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GUIDE 2-1986 
PYKOBOACTBO 2-1986 

General terms 
and their definitions 

and related activities 

O Introduction 

History 

This revised Guide, issued for the first 
time as a joint ISO/IEC publication, 
supersedes the fourth edition of IS0  
Guide2 approved by IS0 Council in 
November 1982. That edition had re- 
sulted from piecemeal extensions to the 
set of terms and definitions first pub- 
lished by IS0 in 1976 and prepared orig- 
inally by the United Nations Economic 
Commission for Europe (ECE) in close 
consultation with ISO, primarily to 
facilitate the work of the ECE aimed at 
the removal of barriers to international 
trade arising from lack of harmonization 
of standards or inadequate international 
application of standards. 

a 

Reasons for revision 

Successive editions of IS0 Guide 2 
added new terms and definitions in 
more or less isolated groups, within no 
overall planned framework. Work on a 
systematically structured revision was 
authorized by IS0 Council in 1981 as 
the principal task of a reconstituted 
working group within the IS0 Com- 
mittee on Standardization Principles 
(ISO/STACO), including IEC and ECE 
spokesmen and in cooperation with the 
IS0 Committee on Conformity Assess- 
ment (ISO/CASCO) and the Inter- 
national Laboratory Accreditation Con- 
ference (ILAC). 

0 

A main reason for this activity was a re- 
quest from ECE for complete and 
urgent revision of IS0 Guide 2 to take 
into account a number of specific prob- 
lems raised by the ECE Government Of- 
ficials Responsible for Standardization 
Policies as well as the proposed ter- 
minology being prepared in the ECE 
Working Party on Building. Also, IS0 
was publishing an increasing number of 

Termes généraux 
et leurs définitions 
concernant 
la normalisation et 
les activités connexes 

O Introduction 

Historique 

Le présent guide révisé, édité pour la pre- 
mière fois comme publication commune 
ISO/CEI, remplace la quatrième édition du 
Guide IS0 2 approuvée par le Conseil de 
I'ISO en novembre 1982. Cette édition 
résultait d'adjonctions fragmentaires à la 
série de termes et de définitions publiées 
par I'ISO pour la première fois en 1976 et 
préparée à l'origine par la Commission éco- 
nomique pour l'Europe, des Nations Unies 
(CEE/ONU), en étroite collaboration avec 
I'ISO, principalement pour faciliter les tra- 
vaux de la CEE/ONU visant à la suppres- 
sion des obstacles au commerce internatio- 
nal dus à l'absence de normes harmonisées 
ou à une application inadéquate des nor- 
mes au niveau international. 

Motifs de la révision 

Les éditions successives du Guide IS0 2 
ont inclus de nouveaux termes et défini- 
tions en groupes plus ou moins isolés, sans 
plan d'ensemble. Le Conseil de I'ISO a 
donc accepté en 1981 une mise en révision 
systématique et structurée comme mission 
principale d'un groupe de travail reconsti- 
tué au sein du Comité pour les principes de 
la normalisation (ISO/STACO) et compre- 
nant des représentants de la CE1 et de la 
CEE/ONU, également en coopération avec 
le Comité de I'ISO pour l'évaluation de la 
conformité (ISO/CASCOi et la Conférence 
internationale sur l'agrément des laboratoi- 
res d'essais (ILAC). 

Cette activité faisait notamment suite à une 
demande de la CEE/ONU portant sur une 
révision urgente du Guide IS0 2 afin de 
tenir compte à la fois d'un certain nombre 
de questions particulières soulevées par les 
responsables gouvernementaux de la CEE/ 
ONU en matière de politique de normali- 
sation et des propositions de terminologie 
en préparation au sein du groupe de travail 
CEE/ONU chargé du bâtiment. En outre, 

06up1e TePMHH bl 
IA o n p e A e n e H w  
B o6nacTn C T ~ H ~ ~ ~ T H ~ ~ ~ I A I A  

A e m e n  bHocw 
IA CMeXH blX BHA09 

iJpHiIbwbi nepecMoTpa 

B nocneAoeaTenbno BbixoAvieuiMe ~ 3 ~ a  

M onpeAeneHm seoflvinncb 6onee M n H  
MeHee M ~ O ~ M P O B ~ H H ~ I M M  rpynnaMM BHe 

Pa6o~a no noaroToeKe nepecMoTpeHHoro 

C T P Y K T Y ~ O ~ ~  B KaremBe OCHOBHOA 3 a ~ a r ~  
BoccTaHoBneHHoA pa6oreA rpynnbi B paM- 

~ap~wsau~i lc  (MCOICTAKO) (BKn ~ r a f l  
npeAcTaemeneA M3K U E3K OOH M B 

oqeHKe CooTBeTcTBMR (MCOIKACKO) VI 

KpeAMTaIyvi na6opa~op~A (MJIAK) 6bina 

OCHOBHOA npMwt+oA A n R  nposeAeHvifl 
~ T O A  pa6OTbi nocnymwn sanpoc E3K OOH, 

nonHoro M cKopeAuiero nepecMoTpa PYKO- 

HMR PyKOBOF(CTBa MCO 2 HOBble TePMMHbl 

KaKMX-TO 06u(MX nllaHMpYeMblX PaMOK. 

PyKOBOACTBa CO CMCTeMaTM3MpOBaHHOh 

KâX KOMMTeTa MCO no npviHUMnaM CTaH- 

COTpyAHM'-leCTBe C KOMHTeTOM Mco no 

MeXAyHapO~HOA KOH($epeHuMeA fl0 aK- 

CaHKuMOHMpOBaHa COBeTOM MCO B 1981 r. 

B KOTOPOM rOBOpMnOCb O HeO6XO~MMOCTM 

BOACTBa Hco 2 Ailn YWTa PflAa KOHKpeT- 
HblX npo6ne~, nOflHRTblX Ha COBeU@HMflX 
npaBMTWlbCTBeHHbiX flOflXHOCTHblX nMU, 
OTBeTCTBeHHblX 3a nOnMTMKy B 06nac-r~ 
CTaHAâPTM3aQMM, a TaKXe TePMMHOnOrMM, 

rpynnbi E3K OOH no CTpOMTenbCTBy. K 
pa3pa6a~bisae~oA B paMKax pa6oreA 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIMâK PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

Guides on standardization policies and 
procedures, several of them in conjunc- 
tion with IEC. To guard against ter- 
minological inconsistencies, a clear 
understanding of basic concepts 
needed to be established, and un- 
ambiguous general terms and defi- 
nitions provided. 

Readership 

This Guide is intended to contribute 
fundamentally towards mutual under- 
standing amongst the members of IS0 
and IEC and the various governmental 
and non-governmental agencies in- 
volved in standardization at inter- 
national, regional and national levels. It 
should also provide a suitable source for 
teaching and for reference, briefly 
covering basic theoretical and practical 
principles of standardization, certifi- 
cation and laboratory accreditation. 

General principles 

The general terminological principles 
guiding the revision of Guide 2 were 
those established within ISO/TC 37, 
Terminology (principles and coordi- 
nation). 

It is not the aim of this Guide to dupli- 
cate definitions of terms adequately 
defined for general purposes in other 
authoritative international glossaries. 
From this point of view, particular at- 
tention is drawn to the International 
vocabulary of basic and general terms in 
metrology (VIM) jointly prepared by 
ISO, IEC, the International Bureau of 
Weights and Measures (BIPM) and the 
International Organization of Legal 
Metrology (OIML) and published in 1984. 

Terms expressing more specific con- 
cepts may generally be constructed by 
combination of terms representing 
more general concepts. The latter terms 
thus form "building blocks", and the 
selection of terms and construction of 
definitions within this Guide has been 
based on this approach in cases where 
equivalent English, French and Russian 
combined terms contain the same 
"building blocks". In this way, ad- 
ditional terms can be readily constructed 
within the framework of the Guide. For 
example, the term safety standard can 
be defined as a standard (3.2) con- 
cerned with freedom from unacceptable 
risk of harm (definition of safety in 2.5). 

2 

I'ISO publiait un nombre croissant de 
guides sur les politiques et les procédures 
de normalisation dont plusieurs en collabo- 
ration avec la CEI. Afin d'éviter des incohé- 
rences terminologiques, il était donc néces- 
saire d'assurer une compréhension précise 
des concepts fondamentaux et de retenir 
des termes généraux et leurs définitions 
dénués d'ambiguïté. 

Destinataires du Guide 2 

Le présent guide a pour objet de contri- 
buer, de manière fondamentale, à la com- 
préhension mutuelle entre les membres de 
I'ISO, de la CE1 et des diverses institutions 
gouvernementales et non gouvernemen- 
tales engagées dans la normalisation aux 
niveaux international, régional et national. 
Il devrait également constituer un instru- 
ment de formation ou de référence cou- 
vrant brièvement les principes de base, 
théoriques et pratiques, de la normalisa- 
tion, de la certification et de I'accréditation 
des laboratoires d'essais. 

Principes généraux 

Les principes terminologiques généraux qui 
ont présidé à la révision du Guide 2 ont été 
ceux définis au sein de I'ISO/TC 37, Termi- 
nologie (principes et coordination). 

L'objet du présent guide n'est pas de 
redonner les définitions de termes déjà défi- 
nis de facon satisfaisante dans leur sens 
général par d'autres vocabulaires interna- 
tionaux faisant autorité. Une attention par- 
ticulière doit être portée, à cet égard, au 
Vocabulaire international des termes fon- 
damentaux et généraux de métrologie 
(VIM) préparé conjointement par I'ISO, la 
CEI, le Bureau international des poids et 
mesures (BIPM) et l'organisation interna- 
tionale de métrologie légale (OIML) et qui 
fut publié en 1984. 

Les termes exprimant des concepts plus 
spécifiques peuvent généralement être for- 
més par la combinaison d'expressions 
représentant des concepts plus généraux. 
Ces derniers constituent donc des «élé- 
ments de construction)) et le choix des 
termes ainsi que l'élaboration des défini- 
tions dans le présent guide se fondent sur 
cette méthode lorsque les termes combinés 
équivalents en anglais, francais et russe 
comportent les mêmes «éléments de cons- 
truction ». Des termes supplémentaires 
peuvent ainsi être aisément construits dans 
le cadre de ce guide. Par exemple, I'expres- 
sion norme de sécurité peut être définie 
comme étant une norme (3.2) visant à 
l'absence de tout risque de dommage inac- 
ceptable (définition de la sécurité en 2.5). 

TOMY X e  nOCTORHH0 BO3paCTaflO clMCfl0 
ny6flMKyeMbiX Hco (MHOrAa COBMeCTHO C 
M3K) PyKOBOACTB no BOllpOCaM nOflMTMKM 
B 06flaCTM CTaHAapTM3aqMM M COOTBeT- 
C T B Y I O ~ M M  npouenypam. Bo M36eXaHMe 
HeCOBMeCTMMOCTM TepMMHOflOrMM ~ e o 6 -  
XOAMMO 6biflO YCTaHOBMTb RCHOe nOHMMâ- 
HMe OCHOBHblX nOHRTMh M AaTb OdH03Hacl- 
Hble 0614we TePMMHbl M OnpeflefleHMR. 

0 6 q ~ e  IlpHHlplIl bl TepMHHOflOïHH 

RepecMoTp PyKoeoAcTsa 2 ocyu(ecTsmn- 

VICOiTK 37, TepMuHonozuH (npuuuunbi U 
KOopdUHalCUR). 

CR Ha OCHOBe 0 6 4 ~ ~  npMHqMnOB TepMM- 
HOflOrMM, pa3pâ60TâHHbiX B pâMKaX 

B L(eflM AâHHOrO PyKOBOACTBa He BXOAMT 
Ay6flMpOBaHMe OnpeAefleHMh TepMMHOB, 

TOPMTeTHblX MeXAYHapOAHblX CllOBapRX. 
c 3TOn TOclKM 3peHMR oco6oe BHMMaHMe 
06paLQeHO Ha MeXdyHâpOdHblÜ CnOüapb 

MempOnOZUU (VIM), nO~rOTOBfleHHbl6l 
COBMeCTHO VICO, M3K, MeXflYHapOAHblM 

HapOAHOh OpraHM3aL(Meh 3aKOHOflaTeflb- 
HOh MeTpOflOrMM (M03M) M Olly6flMKOBaH- 
Hblh B 1984 r. 

yme meioiqnx onpeAeneHm B ApyrMx ae- 

ocnombix U 064ux mepMuuoe B o6nacmu 

60po Becoe M Mep (M6MB) M MexAy- 

TepMMHbi 6onee KOHKpeTHblX nOHRTMh 
MOrYT 6blTb nOCTpOeHbl C nOMOU(bIO 
TepMMHOB 6onee 0 6 ~ 4 ~ ~  IIOHFITMh. Tep- 
MMHbl nOCflf?~HMX RBflROTCR KâK 6bi 
,,CTpOMTeflbHblMM 6flOKaMM". B PâMKâX 
AaHHOrO PyKOBOflCTBa 0 ~ 6 0 ~  TepMMHOB M 

3 T O r 0  IiOAXOAa BO3MOXHbl TOflbKO B TeX 
CJlyllaRX, KOrAâ  3KBMBafleHTHble aHrllMhi- 
CKMe, @paHL(Y3CKMe M PyCCKMe TePMMHbl- 

.CTpOMTeflbHble ~ ~ o K M " .  TaKMM CnOCO6OM 
B PaMKaX PyKOBOACTBâ flerKO IlOCTPOMTb 
flOnOflHMTeflbHble TePMMHbl. HanpMMep, 

nocTpoenMe onpeAeneHMh Ha ocnoee 

cnosocoreTanm coAepmaT OPHM M Te me 

TepMMH ,,cmaudapm Ha 6e3onacnocmb" 
MOXHO onpeaenMTb KaK ,,cmaHdapm 

MomHocTbto HaHeceHm yu(ep6a" (onpeAe- 
newe TepMMHa ,,6e3onac~ocmb" B n. 2.5). 

(n. 3.2), HânpaBfleHHblh Ha YCTpaHeHMe 
HeAOiiyCTMMOrO PMCKa, CBR3âHHOrO C 803- 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIMâK PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

Explanatory notes 

The use of parentheses "( . . . I "  around 
words of some terms means that these 
words may be omitted if it is unlikely 
that this will cause confusion. 

The definitions included in this Guide 
are directly equivalent in the English, 
French and Russian languages. They 
have been drawn up as concisely as 
practicable. Where they occur in other 
definitions, terms which have them- 
selves been defined in this Guide are 
printed in italics. 

The notes appended to certain defi- 
nitions offer clarification, explanation 
and examples to facilitate understand- 
ing of the concepts described. In certain 
cases the notes may differ in different 
languages for linguistic reasons (as in 
7.1 and 14.2) or additional notes may be 
given. 

@ 

In science and technology, the English 
word "standard" is used with two dif- 
ferent meanings : as a normative docu- 
ment as defined in 3.2 (in French 
"norme", in Russian "cTaHAapT'7 and 
also as a measurement standard (in 
French "étalon", in Russian "3~ano~" ) .  
This Guide is concerned solely with the 
first meaning. The second is the pro- 
vince of the International vocabulary of 
basic and general terms in metrology 
VIM). 

Structure of the Guide 

In this Guide, related concepts are 
grouped together under sixteen 
headings, beginning with the more 
general and ending with the more 
specific aspects of standardization and 
related activities of certification and 
testing laboratory accreditation. 

0 

Equivalent terms in 
non-official languages 

In addition to the terms given in the of- 
ficial languages of IS0 and IEC (English, 
French and Russian), equivalent terms 
provided by the relevant member bodies 
are given in the following languages : 

- German (DI 
- Spanish (Es) 
- Italian ( 1 )  

- Swedish (SV) 
- Dutch (NI) 

Notes explicatives 

Les mots placés entre parenthèses (( ( . . . )» 
peuvent être omis lorsqu'il n'y a pas de 
confusion possible. 

Les définitions contenues dans le présent 
guide sont directement équivalentes en 
anglais, en français et en russe. Elles ont 
été établies de façon aussi concise que pos- 
sible. Lorsque des termes déjà définis dans 
ce guide interviennent dans d'autres défini- 
tions, ils sont imprimés en italique. 

Les notes relatives à certaines définitions 
apportent des clarifications, commentaires 
ou exemples, pour faciliter la compréhen- 
sion des concepts décrits. Dans certains 
cas, pour des raisons tenant au génie de la 
langue, les notes pourront être différentes 
(ex. : 7.1 et 14.2) ou le texte pourra appeler 
des notes supplémentaires. 

Dans le domaine des sciences et de la tech- 
nique, le terme anglais «standard» peut 
avoir deux sens différents : le premier con- 
cerne un document normatif au sens défini 
en 3.2 (en français «norme», en russe 
«cTaHAapT »), le deuxième se rapporte à un 
critère de mesure (en français ((étalon », en 
russe « 3 ~ a n 0 ~  »). Dans ie présent guide, le 
mot est employé exclusivement dans sa 
première acception. La deuxième accep- 
tion s'emploie dans le cadre du Vocabulaire 
international des termes fondamentaux et 
généraux de métrologie (VIM). 

Structure du Guide 

Les concepts connexes traités dans le pré- 
sent guide sont groupés en seize sections 
en commençant par les aspects les plus 
généraux pour aboutir aux caractères les 
plus spécifiques de la normalisation et des 
activités connexes de certification et 
d'accréditation des laboratoires d'essais. 

Termes équivalents dans une 
langue non officielle 

En plus des termes donnés dans les lan- 
gues officielles de I'ISO et de la CE1 
(anglais, français et russe), les termes équi- 
valents fournis par les comités membres 
sont donnés dans les langues suivantes : 

- Allemand (Dl 
- Espagnol ( Es) 
- Italien ( 1 )  
- Néerlandais (NI) 
- Suédois (SV) 

Kpyrnbie CK06KM (. . .),*E KOTOpble 3âKfltO- 
I.leHbl CnOBa B HeKOTOpblX TepMHHaX, 
03HaclalOT, '4TO AâHHbIe CnOBa MOrYT 6blTb 
OiiyqeHbl, eCnM eCTb YBepeHHOCTb, '4TO 
3 T 0  He iipMBeAeT K HenpaBM~bHOMy iiOHM- 
MâHMtO. 

6KntOWHHble B AaHHOe PyKOBOACTBO 

CKOM H PYCCKOM A3blKâX I l O ~ H O C T b O  3KBM- 

HaH6Onee KpaTKOM, no BO3MO>KHOCTM, 

JleHHble B AaHHOM PyKOBOACTBe TepMMHbl 

onpeAeneHMfl Ha aHrnMWKoM, apa~uy3- 

BaneHTHbi. OnpeAeneHm npmepetibi B 

wAe. B Tex cnyraRx, KorAa yxe onpeAe- 

BcTperatOTcR B ApyrMx onpeAeneHmx, 
OHM HaneraTaHbi KYPCMBOM. 

6 llpHMe'4âHMRX, KOTOPblMM CHâ6XeHbl 
HeKOTOpbie OnpeAeJleHMfl, flatOTCR YTO'4He- 

HMR nOHMMaHHR flOHRTM6l. B HeKOTOPblX 
HMR, nomHeHm M npmepbi anfl o6nerre- 

cnyraax npmeqaHMR B p a 3 n ~ r ~ b i x  

no npwiwiaM nMHrBMcTMrecKoro xapaK- 
Tepa (KaK, Hanpmep, B nn. 7.1 M 14.2) M ~ M  

Hbie npMMeqawm. 

€3 HayKe M TexHMKe aHrnviAcKoe C ~ O B O  
,,standard" ~cnonbsye~ca B ABYX pa~nvir- 

R3blKaX MOrYT OTnH'4âTbCR APYr OT Apyra 

X e  MOrYT nOTpe60BaTbCfl fl0nOnHMTenb- 

HblX 3HâW?HHRX: KâK HOPMâTMBHbl# AOKY- 
MeHT B COOTBBTCTBHM C OnpeAeneHMeM 3.2 
(BO aPaHuY3CKOM R3blKe ,,norme", B PYCC- 
KOM R3blKe ,,CTaHflapT") H B 3Ha'ieHHM, 

nOH" H apaHuY3CKMM ,,étalon". 6 AaHHOM 
PyKOBOACTBe PaCCMaTpMBaeTCR TOnbKO 

nepeRaeaehnoM PYCCKMM TepMwoM ,,3~a- 

nepeoe 3 ~ a r e ~ ~ e .  BTopoe 3 ~ a r e ~ ~ e  npM- 
seReHo B MexdynapodHoM cnoeapo 

Memponozuu (VIM). 
OCHOBHblX U 06lyux mepMUHOB û o6nacmu 

CTpyKTypâ PyKOBOflCTBâ 

6 AâHHOM PyKOBOACTBe 83aHMOCBR3âH- 
Hble IlOHRTMR nOMellpHbl B WeCTHâALpTM 

KOHKPeTHblM aCneKTaM CTaHflapTM3auMM, 
pa~aenax, OT 6onee 0 6 1 4 ~ ~  K 6onee 

CepTMCt)HKaL(MH M aKKpeAMTayMM HCnblTa- 
TenbHbix na6opa~op~G1. 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

1 Standardization 

1 .I standardization : Activity of establishing, with regard to 
actual or potential problems, provisions for common and 
repeated use, aimed at the achievement of the optimum degree 
of order in a given context. 

NOTES 

1 
issuing and implementing standards. 

2 Important benefits of standardization are improvement of the 
suitability of products, processes and services for their intended pur- 
poses, prevention of barriers to trade and facilitation of technological 
cooperation. 

In particular, the activity consists of the processes of formulating, 

1.2 subject of standardization : Topic to be standardized. 

NOTES 

1 The expression "product, process or service" has been adopted 
throughout this Guide to encompass the subject ofstandardization in a 
broad sense, and should be understood equally to cover, for example, 
any material, component, equipment, system, interface, protocol, pro- 
cedure, function, method or activity. 

2 Standardization may be limited to particular aspects of any subject. 
For example, in the case of shoes, sizes and durability criteria could be 
standardized separately. 

1.3 
dardization) : Group of related subjects of standardization. 

field of standardization (deprecated : domain of stan- 

NOTE - Engineering, transport, agriculture, and quantities and units, 
for example, could be regarded as fields of standardization. 

1.4 state of the art : Developed stage of technical capability 
at a given time as regards products, processes and services, 
based on the relevant consolidated findings of science, 
technology and experience. 

1.5 acknowledged rule of technology : Technical pro- 
vision acknowledged by a majority of representative experts as 
reflecting the state of the art. 

NOTE - A normative document on a technical subject, if prepared 
with the cooperation of concerned interests by consultation and 
consensus procedures, is presumed to constitute an acknowledged 
rule of technology at the time of its approval. 

1.6 level of standardization : Geographical, political or 
economic extent of involvement in standardization. 

1 Normalisation 

1.1 normalisation: Activité propre à établir, face à des pro- 
blèmes réels ou potentiels, des dispositions destinées à un 
usage commun et répété, visant à l'obtention du degré optimal 
d'ordre dans un contexte donné. 

NOTES 

1 Cette activité concerne, en particulier, la formulation, la diffusion et 
la mise en application de normes. 

2 La normalisation offre d'importants avantages, notamment par une 
meilleure adaptation des produits, des processus et des services aux 
fins qui leur sont assignées, par la prévention des obstacles au com- 
merce et en facilitant la coopération technologique internationale. 

1.2 sujet de normalisation : Matière à normaliser. 

NOTES 

1 L'expression N produit, processus ou service)) a été adoptée tout au 
long de ce guide pour que les sujets de normalisation soient considérés 
dans un sens large; elle doit être interprétée comme pouvant recouvrir 
sans distinction tout matériau, composant, équipement, système, 
interface, protocole, ainsi que toute procédure, fonction, méthode ou 
activité. 

2 Le champ de la normalisation peut être limité à certains aspects 
particuliers d'un sujet quelconque. Dans le cas des chaussures par 
exemple, la pointure et  les critères de durabilité peuvent être normali- 
sées séparément. 

1.3 
malisation, reliés entre eux. 

domaine de normalisation : Groupe de sujets de nor- 

NOTE .- On peut ainsi considérer l'ingénierie, les transports, I'agricul- 
ture ou les grandeurs et  unités, par exemple, comme des domaines de 
normalisation. 

1.4 &at de la technique (((état de !'art») : État d'avance- 
ment d'une capacité technique à un moment donné, en ce qui 
concerne un produit, un processus ou un service, fondée sur 
des découvertes scientifiques, techniques et expérimentales 
pertinentes. 

1.5 règle technique reconnue (((règle de l'art») : Disposi- 
tion technique reconnue par une majorité d'experts représenta- 
tifs comme reflétant l'état de la technique. 

NOTE - Si un document normatif sur un sujet technique est préparé 
avec la coopération des parties intéressées par le biais de consultations 
et  de procédures de réalisation d'un consensus, il est censé constituer 
une règle technique reconnue au moment de son approbation. 

1.6 
que ou économique de la normalisation. 

niveau de normalisation : Portée géographique, politi- 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

1 C T ~ H R ~ ~ T H ~ ~ ~ H R  

6 b lT  b CTaHfiapTW30BaH. 

1.3 o6nacrb C T B H ~ ~ ~ T H ~ ~ L ( H U  : CoeoKynHocTb E ~ ~ M M O C B R -  

3 a ~ ~ b i x  0 6 a e K m O B  cma~dapmusayuu. 

TIPMME'iAHME - 06flaCTbO c ~ a ~ p a p ~ ~ 3 a u ~ ~ ,  HanpMMep, MOXHO 

CClMTaTb MaiüHHOCTPOeHHe, TpaHCnOpT, CenbCKOe XOSflfiCTBO, BWiH- 
ClMHbl M ePMHHL(bI. 

1.5 npu3~a~~oe~ex~urec~oenpaeuno:Tex~~recu0enono-  

qHanMcToe B K a r e m B e  o T p a x a i o q e r o  yposeub passumu# 
mexHuKu.  

XeHUe, flpW3HâBâeMOe 60nbUlMHCTBOM KOMfleTeHTHblX Cfle- 

1.6 ypoeeHb c ~ a ~ ~ a p ~ ~ 3 a q ~ u  : @opMa y r a c T m  B aemenb- 
HOCTM no cmaudapmu3au,uu c y r e T o M  r e o r p a a u r e c K o r o ,  

IlOnHTMWCKOrO MflW BKOHOMMWCKOrO flpM3HaKa. 

1.1 

1.2 

1.3 

1.4 

1.5 

1.6 

D Normung 
Es normalizacion 
I normazione 
NI normalisatie 
Sv standardisering 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
s v  

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

Normungsgegenstand 
materia de normaliracion 
oggetto di normazione 
onderwerp van normalisatie 
foremal for standardisering 

Normungsgebiet 
campo de normaliracion 
campo di normarione 
gebied van normalisatie 
standardiseringsomrade 

Stand der Technik 
estado de la t6cnica (estado del arte) 
stato dell'arte 
technisch peil 
vetenskapens och teknikens standpunkt 

anerkannte Regel der Technik 
regla reconocida de tecnologia 
regola riconosciuta di tecnologia 
erkende technische regel 
erkand teknisk praxis 

Normungsebene 
nive1 de normalizacion 
livello di normazione 
niveau van normalisatie 
standardiseringsnivd 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

1.6.1 international standardization : Standardization in 
which involvement is open to relevant bodies from all 
countries. 

1.6.2 regional standardization : Standardization in which 
involvement is open to relevant bodies from countries from 
only one geographical, political or economic area of the world. 

1.6.3 national standardization : Standardization that takes 
place at the level of one specific country. 

NOTE - Within a country, standardization may also take place at 
branch or sectoral levels (e.g. ministries), provincial or local levels, at 
association and company levels in industry and in individual factories, 
workshops and offices. 

1.7 consensus : General agreement, characterized by the 
absence of sustained opposition to substantial issues by any 
important part of the concerned interests and by a process that 
involves seeking to take into account the views of all parties 
concerned and to reconcile any conflicting arguments. 

NOTE - Consensus need not imply unanimity. 

2 Aims of standardization 

NOTE - The general aims of standardization follow from the definition 
in 1.1. Standardization may have one or more specific aims, to make a 
product, process or service fit for its purpose. Such aims can be, but 
are not restricted to, variety control, usability, compatibility, inter- 
changeability, health, safety, protection of the environment, product 
protection, mutual understanding, economic performance, trade. They 
can be overlapping. 

2.1 
service to serve a defined purpose under specific conditions. 

fitness for purpose: Ability of a product, process or 

2 .2  compatibility: Suitability of products, processes or ser- 
vices for use together under specific conditions to fulfil relevant 
requirements without causing unacceptable interactions. 

2.3 interchangeability : Ability of one product, process or 
service to be used in place of another to fulfil the same require- 
ments. 

NOTE - The functional aspect of interchangeabi/ity is called "func- 
tional interchangeability", and the dimensional aspect "dimensional 
interchangeability". 

1.6.1 normalisation internationale : Normalisation dans 
laquelle peuvent s'engager les organismes concernés de tous 
les pays. 

1.6.2 normalisation régionale : Normalisation dans laquelle 
peuvent s'engager les organismes concernés d'un seul et même 
secteur géographique, politique ou économique du monde. 

1.6.3 normalisation nationale : Normalisation qui se situe 
au niveau d'un pays déterminé. 

NOTE - Dans un pays donné, la normalisation peut également s'opé- 
rer au niveau d'une branche ou d'un secteur (par exemple, de ministè- 
res), au niveau provincial ou local, au niveau d'une association, ou 
d'une entreprise industrielle, d'une usine, d'un atelier, d'un bureau. 

1.7 consensus : Accord général caractérisé par l'absence 
d'opposition ferme à l'encontre de l'essentiel du sujet émanant 
d'une partie importante des intérêts en jeu et par un processus 
de recherche de prise en considération des vues de toutes les 
parties concernées et de rapprochement des positions diver- 
gentes éventuelles. 

NOTE - Le consensus n'implique pas nécessairement l'unanimité. 

2 Objectifs de la normalisation 

NOTE - Les objectifs généraux de la normalisation découlent de la 
définition énoncée en 1 . I .  La normalisation peut avoir un ou plusieurs 
objectifs spécifiques, notamment d'assurer l'aptitude ,4 l'emploi d'un 
produit, processus ou service. Ces objectifs peuvent être, entre autres, 
la gestion de la diversité. la commodité d'usage, la compatibilité, 
l'interchangeabilité, la santé, la sécurité, la protection de I'environne- 
ment, la protection d'un produit, la compréhension mutuelle, les per- 
formances économiques, le commerce. II peut y avoir des chevauche- 
ments entre eux. 

2.1 aptitude à l'emploi: Aptitude d'un produit, d'un pro- 
cessus ou d'un service à remplir un emploi défini dans des con- 
ditions spécifiées. 

2.2 compatibilité : Aptitude de produits, processus ou ser- 
vices à être utilisés conjointement dans des conditions spéci- 
fiées, pour satisfaire aux exigences en cause sans interaction 
inacceptable. 

2.3 interchangeabilité : Faculté d'utiliser un produit, pro- 
cessus ou service à la place d'un autre pour satisfaire aux 
mêmes exigences. 

NOTE - L'aspect fonctionnel de l'interchangeabilité est appelé ((inter- 
changeabilité fonctionnelle n et l'aspect dimensionnel (( interchangeabi- 
lité dimensionnelle ». 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/cD/P) 

1.6.1 memaynapoanau c~an~ap~u3aqnu : C m a ~ à a p m u ~ a -  
QUR, y'4aCTMe B KOTOPOA OTKPblTO AnR COOTBeTCTByO~MX 

OpZaHOB BCeX CTpaH. 

1.6.2 perwonanbnan c ~ a n ~ a p r ~ 3 a q ~ u :  C m a ~ d a p m u ~ a y u ~ ,  

cTpaH TonbKo  o A H o r o  r e o r p a a m e c K o r o ,  nonMTMqecKoro M ~ M  

Y'iâCTMe B KOTOPOA OTKPblTO AnR COOTBeTCTByOu(MX OpEaHOB 

JKOHOMMYeCKOrO PafiOHa MMpâ. 

1.7 Koncencyc (cornawe): O6qee c o r n a c H e ,  x a p a ~ ~ e p ~ 3 y -  

OqeeCR OTCYTCTBMeM Cepbe3HbiX BO3paXeHMÙ Il0 CyqeCTBeH- 

HblM BOflpOCaM y 60nbUMHCTBâ 3âMHTepeCOBâHHblX CTOPOH H 

MHeHMR BCeX CTOPOH M C6nM3MTb H e C O B n a ~ a O ~ M e  TOqKM 

AocTMraeMoe B p e 3 y n b ~ a ~ e  npoueçlypbi, cTpeMf lqeAc f l  y r tecTb 

3peHMR. 

nPMME'4AHME - KoHceHcyc He 06R3aTenbHO npepnonaraeT nOnHOe 
epwopyuiMe. 

2.2 COBMeCTHMOCTb : nPMrOAHOCTb IlpOAyKuMU, npOqeCCOB 

MnM YCnyr K COBMeCTHOMy, HO He  B b l 3 b i B a O ~ e M y  HeXenaTenb-  

HblX B3âMMOpefiCTBML?, HCnOiib30BaHMD flpM 3apâHHbIX yCn0- 
BMRX A n R  BblnOnHeHMR YCTaHOBneHH b l X  m p e 6 o s a ~ u ü .  

2.3 B ~ ~ H M O ~ ~ M ~ H R ~ M O C T ~  : i l p u r o A t i o c T b  o A H o r o  ins pen^^, 
npouecca H ~ H  y c n y r H  p n ~  W C ~ O ~ ~ ~ O B ~ H M R  BMecTo Apyroro 
M ~ A ~ ~ M R ,  npoqecca M ~ M  ycnyrvi B qencix BbinonHeHMR OAHMX M 
Tex  x e  m p e 6 o s a ~ u ü .  

1.6.1 

1.6.2 

1.6.3 

1.7 

2.1 

2.2 

2.3 

D 
Es 
I 
NI 
sv  

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

internationale Normung 
normalizacion 'internacional 
normazione internazionale 
internationale normalisatie 
internationell standardisering 

regionale Normung 
normalizacion regional 
normazione regionale 
regionale normalisatie 
regional standardisering 

nationale Normung 
normalizacion nacional 
normazione nazionale 
nationale normalisatie 
nationell standardisering 

D Konsens 
Es consenso 
I consenso 
NI consensus 
Sv samforsthd 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

Gebrauchstauglichkeit 
aptitud para el us0 
attitudine all'uso 
gebruiksgeschiktheid ; doelmatigheid 
andamalsenlighet 

Kompatibilitat 
compati bilidad 
compatibilità 
verenigbaarheid 
fBrenlighet ; kompatibilitet 

Austauschbarkeit 
intercambiabilidad 
intercambiabilità 
verwisselbaarheid 
utbytbarhet 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
HCOIMâK PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

2.4 variety control: Selection of the optimum number of 
sizes or types of products, processes or services to meet 
prevailing needs. 

2.4 gestion de la diversité (parfois dénommée ((limitation 
de la variété))) : Choix du nombre optimal de dimensions ou de 
types d'un produit, d'un processus ou d'un service pour répon- 
dre aux besoins prédominants. 

NOTE - Variety control is usually concerned with variety reduction. 
NOTE - La gestion de la diversité vise généralement à la réduction de 
la diversité (parfois dénommée ((réduction de la variété » I .  

2.5 safety: Freedom from unacceptable risk of harm. 

NOTE - In standardization, the safety of products, processes and ser- 
vices is generally considered with a view to achieving the optimum 
balance of a number of factors, including non-technical factors such as 
human behaviour, that will eliminate avoidable risks of harm to persons 
and goods to an acceptable degree. 

2.6 protection o f  the environment: Preservation of the 
environment from unacceptable damage from the effects and 
operations of products, processes and services. 

2.7 product protection (deprecated : environmental protec- 
tion) : Protection of a product against climatic or other adverse 
conditions during its use, transport or storage. 

3 Normative documents 

3.1 
guidelines or characteristics for activities or their results. 

normative document : Document that provides rules, 

NOTES 

1 The term "normative document" is a generic term that covers such 
documents as standards, technical specifications, codes of practice 
and regulations. 

2 A document is to be understood as any medium with information 
recorded on or in it. 

3 The terms for different kinds of normative documents are defined 
considering the document and its content as a single entity. 

3.2 standard : Document, established by consensus and ap- 
proved by a recognized body, that provides, for common and 
repeated use, rules, guidelines or characteristics for activities or 
their results, aimed at the achievement of the optimum degree 
of order in a given context. 

NOTE - Standards should be based on the consolidated results of 
science, technology and experience, and aimed at the promotion of 
optimum community benefits. 

2.5 sécurité : Absence de risque de dommage inacceptable. 

NOTE - Dans le cadre de la normalisation, la sécurifé d'un produit, 
processus ou service est généralement envisagée dans l'optique 
d'assurer l'équilibre optimal entre un certain nombre de facteurs, y 
compris des facteurs non techniques tels que le comportement 
humain, permettant d'éliminer les risques évitables de dommage aux 
personnes et  aux biens à un niveau acceptable. 

2.6 protection de l'environnement : Préservation de I'envi- 
ronnement de dommages inacceptables dus aux effets et à 
l'exploitation de produits, processus ou services. 

2.7 protection d'un produit : Protection d'un produit 
contre des conditions climatiques ou d'autre nature pendant 
son utilisation, son transport ou son stockage. 

3 Documents normatifs 

3.1 document normatif: Document qui donne des règles, 
des lignes directrices ou des caractéristiques pour des activités 
ou leurs résultats. 

NOTES 

1 L'expression (( document normarif)) est un terme générique qui 
recouvre les documents tels que les normes, les spécifications fechni- 
ques, les codes de bonne pratique et les règlements. 

2 On considère comme «document» tout support d'information avec 
l'information qu'il porte. 

3 Les termes relatifs aux différents types de documents normatifs 
sont définis comme comprenant le document et son contenu considé- 
rés comme un tout. 

3.2 norme : Document, établi par consensus et approuvé par 
un organisme reconnu, qui fournit, pour des usages communs 
et répétés, des règles, des lignes directrices ou des caractéristi- 
ques, pour des activités ou leurs résultats, garantissant un 
niveau d'ordre optimal dans un contexte donné. 

NOTE - Les normes devraient se fonder sur les acquis conjugués de la 
science, de la technique et de l'expérience et viser à l'avantage optimal 
de la communauté. 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/RI 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

2.5 6û30naCHOCTb : OTCYTCTBMe HeflOflyCTUMOrO PUCKâ, CBR- 
3 a ~ ~ o r o  c BO~MOXHOCT~K)  Hanecenm yu(ep6a. 

flPMMEqAHME - B 06naCTH cmandapmusayuu 6e30naC1+OCmb npo- 
A ~ K ~ M M ,  npoqeccoe M ycnyr 0 6 b l i l ~ o  pacc~a~pMsae~cn c qenbio AOCTM. 
r n e w f l  OnTMManbHoro 6ana~ca pflaa @aKTopoe, 6Knioilafi TaKMe He- 
TexHwecKMe @aKTopbi, KaK noeeAenwe ilenoEeKa, no3~on~ioqero 
CEBCTM YCTpaHHMblA PMCK, CEfl3aHHblU C E03MOXHOCTb10 HaHeCeHMfl 

YPOBHR. 

2.6 oxpaHa orpyxaunqeü cpejqbi : 3 a u ( ~ ~ a  o K p y x a o u ( e A  

q e c c o e  M ycnyr. 
CpeRbl OT He6~arOnpUf lTHOrO BOSRefiCTBUfl flpOflyKL(MU, flp0- 

2.4 

2.5 

2.6 

2.7 

3.1 

D Verminderung der Vielfalt 
Es selecci6n de variedades 
I selezione delle variabili 
NI verscheidenheidsbeheersing 
Sv variantbegransning 

D Sicherheit 
Es seguridad 
I sicurezza 
NI veiligheid 
Sv sakerhet 

D Umweltschutz 
Es proteccion del medio ambiente 
I proterione dell'ambiente 
NI milieubescherming 
Sv miljoskydd 

D Schutz des Erzeugnisses 
Es proteccion del product0 
I 

NI produktbescherming 
Sv produktskydd ( i n t e  : miljoskyddi 

protezione contro i danni deriventi 
dall'am biente 

D normatives Dokument 
Es documento normativo 
I documento normativo 
NI normatief document 
Sv regelgivande dokument 

3.2 D Norm 
Es norma 
I norma 
NI norm 
Sv standard 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/O/P) 

Publicly available standards : 

3.2.1 international standard : Standard that is adopted by 
an international standardizing/standards organization and 
made available to the public. 

3.2.2 regional standard: Standard that is adopted by a 
regional standardizing/standards organization and made 
available to the public. 

3.2.3 national standard : Standard that is adopted by a na- 
tional standards body and made available to the public. 

NOTE TO DEFINITIONS 3.2.1, 3.2.2 AND 3.2.3 - By virtue of their 
status as standards, their public availability and their amendment or 
revision as necessary to keep pace with the state of the art, inter- 
national, regional and national standards are presumed to constitute 
acknowledged rules of technology. 

Other standards : Other standardizing bodies may also adopt 
standards, e.g. branch standards and company standards. 
Such standards may have a geographical impact covering 
several countries. 

3.3 technical specification : Document that prescribes 
technical requirements to be fulfilled by a product, process or 
service. 

NOTES 

1 A technical specification should indicate, whenever appropriate, 
the procedure(s) by means of which it may be determined whether the 
requirements given are fulfilled. 

2 A technicalspecification may be a standard, a part of a standard or 
independent of a standard. 

3.4 code of practice: Document that recommends prac- 
tices or procedures for the design, manufacture, installation, 
maintenance or utilization of equipment, structures or 
products. 

NOTE - A code of practice may be a standard, a part of a standard or 
independent of a standard. 

3.5 regulation : Document providing binding legislative 
rules, that is adopted by an authority. 

Normes disponibles au public : 

3.2.1 norme internationale : Norme qui est adoptée par une 
organisation internationale à activités normatives/de normalisa- 
tion et mise à la disposition du public. 

3.2.2 norme régionale: Norme qui est adoptée par une 
organisation régionale à activités normatives/de normalisation 
et mise à la disposition du public. 

3.2.3 norme nationale : Norme qui est adoptée par un orga- 
nisme national de normalisation et mise à la disposition du 
public. 

NOTE CONCERNANT LES DÉFINITIONS 3.2.1, 3.2.2 ET 3.2.3 - En 
vertu de leur statut de normes, de leur disponibilité au public et de leurs 
modifications ou révisions lorsque cela est nécessaire pour refléter 
l'état de la technique, les normes internationales, régionales et natio- 
nales sont présumées constituer des règles techniques reconnues. 

Autres normes : D'autres organismes à activités normatives 
peuvent également adopter des normes, par exemple des 
normes de secteur ou des normes d'entreprise. Ces normes 
peuvent avoir un impact dans plusieurs pays. 

3.3 spécification technique : Document qui spécifie les exi- 
gences techniques que doit satisfaire un produit, un processus 
ou un service. 

NOTES 

1 Une spécification technique devrait indiquer, le cas échéant, le(s) 
mode(s) opératoireis) permettant de déterminer si les exkences don- 
nées sont satisfaites. 

2 Une spécification technique peut être une norme, une partie de 
norme ou être indépendante d'une norme. 

3.4 code de bonne pratique: Document qui recommande 
des pratiques ou des procédures en matière de conception, de 
fabrication, d'installation, d'entretien ou d'utilisation d'équipe- 
ments, de structures ou de produits. 

NOTE - Un code de bonne pratique peut être une norme, une partie 
de norme ou être indépendant d'une norme. 

3.5 règlement : Document qui contient des règles à carac- 
tère obligatoire et qui a été adopté par une autorité. 
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06u(e~ocrynn bie craHAapr bi 

3.2.1 memAynapoAnbiü craHAapr : Cmandapm, npMnRTbiA 
Mexdynapodnoü opzanusayueü, sanu~atoolyeücu cmandap- 
musayueü I no cmandapmusayuu H AocTynnbin UHPOKOMY 
Kpyry flOTpe6HTeneA. 

3.2.2 pernonanbnbiü cranfiapi : Cmandapm, npinnmbih pe- 
zuonanbnoü opzanusayueü, sanu~a~olyeücu cmandapmusa- 
yueü I no cmandapmusayuu H AocTynnbiA UHPOKOMY Kpyry 
flOTpe6HTefleA. 

3.2.3 naqnonanbnbiü craHAapr : Cmandapm, npinnflTbiA na- 

UU~OKOMY Kpyry no~pe6~~eneA.  
yUOHâJlbHbiM OpZaHOM no CmaHdapmU3alJ,UU M AOCTYflHblfi 

IlPMMEclAHME K OilPEqEnEHMRM 3.2.1, 3.2.2 M 3.2.3 - B COOTBeT- 

CTBMM CO CBOHM CTaTYCOM, f lOCTyflHOCTb0 lUMPOKOMY KPYrY nOTpe6Mc- 
TeneA,  n e p H o f l M r e c K w M  U~M~HBHURMU HnM nepeciuompauu, HeO6XOflM- 

Mexdynapodnbre, peruonanbnbre M na4uonanbnbie cmandapmbi 
floflxiibi npe f l cTasnnTb  co6oA npu3nannbie m e x n u V e c K u e  npaeuna. 

MblMM f l f l f l  TOTO, YT06b l  COOTBeTCTBOBaTb ypO6Hio  pa313UmUR meXHUKU, 

Apyrne craHAapr bi : ApyrMe opzanbi, aanu~a~olyuecu cman- 
dapmusayueü, TaKxe MoryT npMnHMaTb cmandapmbi, na- 
npmep, oTpacneebie cmandapmbi H cmandapmbi ~ U P M .  
AeACTBHe TaKHX CmaHdapmOB MOXeT PaCIlpOCTpaHRTbCR Ha 
HeCKOnbKO CTpaH. 

3.3 AouyMenr rexnnqecKnx ycnoenü : AoKyMenT, ycTaHae- 
IlHüatO~HA TeXHHW?CKMe mpe6osanuu, KOTOpblM flOI'iXHa 
YAOBneTBOPRTb flPOAYKL(Mfi, iipOqeCC HIlH YCflyra. 

IlPMMEqAHMR 

1 B d 0 K y M e H m e  meXlfUVeCKUX yCJ7OSUÜ f lOf lXHbI  6 b l T b  yKa3aHbi ,  B 
C f l y W e  HeO6XOflHMOCTM, I lpOQefiypbl, C f l O M O ~ b 0  KOTOpblX MOXHO 

yCTaHOBMTb, co6niof leHbl  flM f laHHble mpe606aHUR.  

2 <) Technical specification" M o x e r  6 b i ~ b  cmandapmoM, r a c w o  
C m a H d a p m a  MIlM CaMOCTOflTWibHblM flOKYMeHTOM. 

3 (TOflbKO K pyCCKOA BûpCMM): AHrflMMCKMA TePMMH ,,technical S p e d -  
fiCt3tiOn" (@lPaHL(Y3CKMfi TePMMH ,,Sp6C/fiCat/OfI teChn/gUe") MOXBT 060- 
3 H a q a T b  Of lpef le f leHHbl f i  BMA cmandapma, qTO O6bl r lHO COOTBeTCTBYeT 

PYCCKHM TepMuHaM ,,cmandapm m e x H u Y e c K u x  ycnoeuü u m  ,,cman- 
dapm m e x n u V e c K u x  mpe6osanuü, r a c n  cmandapma (paîflen ,,Texnu- 
VecKue  mpe6OBaHUri "  cmandspma) M n M  CaMocTo f lTenbH biA floKyMeHT 

( , ,doKyMenm r n e x n w e c K u x  ycnosuü"). 

3.4 CBOA npaenn : AoKyMenT, peKoMenAytoqHU Texnwie- 
cKMe npaeuna U ~ M  npoqeAypbi npoeKTMpoeanuR, u3ro~oene- 
H H R ,  MonTaxa, TexnurlecKoro 0 6 c n y x ~ e a ~ ~ ~  U ~ H  s~cnnyara- 
UHH 060pyAOBaHHR, KOHCTpYKuHfi MiIH H3AenUh. 

3.2.1 

3.2.2 

3.2.3 

3.3 

3.4 

3.5 
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D 
Es 
I 
NI 
sv 

internationale Norm 
norma internacional 
norma internazionale 
internationale norm 
internationell standard 

regionale Norm 
norma regional 
norma regionale 
regionale norm 
regional standard 

nationale Norm 
norma nacional 
norma nazionale 
nationale norm 
nationell standard 

D technische Spezifikation 
Es especificaci6n técnica 
I specificazione tecnica 
NI technische specificatie 
Sv teknisk specifikation 

D 
ES 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

Anleitung für die Praxis 
c6digo de prhctica 
codice di pratica 
praktijkrichtlijn 
riktlinjer 

Vorschrift 
reglamento 
regolamento 
verordening 
foreskrift 
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3.5.1 technical regulation : Regulation that provides tech- 
nical requirements, either directly or by referring to or incor- 
porating the content of a standard, technical specification or 
code of practice. 

NOTE - A technical regulation may be supplemented by technical 
guidance that outlines some means of compliance with the require- 
ments of the regulation, i.e. deemed-to-satisfy provision. 

4 Bodies responsible for standards 
and regulations 

4.1 
tasks and composition. 

body (1 I : Legal or administrative entity that has specific 

NOTE - Examples of bodies are organizations, authorities, companies 
and foundations. 

4.2 organization : Body that is based on the membership of 
other bodies or individuals and has an established constitution 
and its own administration. 

4.3 standardizing body : Body that has recognized 
activities in standardization. 

4.3.1 regional standardizing organization : Standardizing 
organization whose membership is open to the relevant 
national body from each country within one geographical, 
political or economic area only. 

4.3.2 international standardizing 0rganizal.m : Standard- 
izing organization whose membership is open to the relevant 
national body from every country. 

4.4 standards body : Standardizing body recognized at 
national, regional or international level, that has as a principal 
function, by virtue of its statutes, the preparation, approval or 
adoption of standards that are made available to the public. 

NOTE - A standards body may also have other principal functions. 

3.5.1 règlement technique : Règlement qui contient des 
exigences techniques, soit directement, soit par référence à 
une norme, une spécification technique ou un code de bonne 
pratique, ou bien en en intégrant le contenu. 

NOTE - Un règlement technique peut s'accompagner d'indications 
techniques décrivant certains moyens pour se conformer aux 
exigences du règlement, c'est-à-dire une disposition réputée satisfaire 
à ces exigences. 

4 Organismes responsables des normes 
et des règlements 

4.1 
sion et une composition déterminées. 

organisme : Entité de droit public ou privé qui a une mis- 

NOTE - Exemples d'organismes: une organisation, une autorité, une 
entreprise, une institution. 

4.2 organisation : Organisme qui est fondé sur la participa- 
tion ou l'adhésion d'autres organismes ou de particuliers et qui 
est doté de statuts bien établis et de sa propre administration. 

4.3 organisme à activités normatives: Organisme qui a 
des activités reconnues dans le domaine de la normaiisation. 

4.3.1 organisation régionale à activités normatives : 
Organisation à activités normatives ouverte à tout organisme 
national représentant chaque pays à l'intérieur d'une seule et 
même zone géographique, politique ou économique. 

4.3.2 organisation internationale à activités normatives : 
Organisation à activités normatives ouverte à l'organisme natio- 
nal de tout pays. 

4.4 organisme de normalisation : Organisme à activités 
normatives reconnu au niveau national, régional, ou internatio- 
nal, dont l'une des principales fonctions, en vertu de ses sta- 
tuts, est la préparation, l'approbation ou l'adoption de normes 
qui sont mises à la disposition du public. 

NOTE - Un organisme de normalisation peut également avoir d'autres 
fonctions principales. 
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3.5.1 TexnwecKuh pernaMenT : PeznaMeHm, coRepmau(vih 

nyTeM ccbinw H a  cmaudapm, d0KyMeHm mexHuveCKUX ycno- 
suü M ~ M  csod npaeun, n ~ 6 0  ny-rehn BKnioqeHMfl B ce6fl coflep- 

TeXHMWCKMe m p e 6 o s a ~ u ~  n ~ 6 0  HenOCpeflCTBeHHO, n ~ 6 o  

MaHMfl  BTMX AOKYMeHTOB. 

nPMMEl4AHME - TeXHU<teCKUÜ PeZnâMeHm MOXBT 6 b l T b  AOnOflHeH 

TeXHMqeCKMMM yKa3aHMflMH, O n p e ~ e f l f l O q M M H  B 0 6 q ~ x  qepTaX HeKOTO- 

pbie CnOCO6bi ROCTMXeHMR COOTBeTCTBMfl mpe6oeaHum p e r n a M e H m a ,  

docmuxewue coomeemcmeun). 
T. e. MemOdU'4eCKUM IlOIlOXieHUeM (tlOnOMeHUeM, HûnpaBneHHb lM H a  

4.3 oprail, ~ ~ H H M ~ I O K > U ( H ~ C R  c ~ a n f i a p ~ ~ ~ a q ~ e h  (cTaHfiapTH- 

cma~dapmusayuu f lBnf leTcf lo61qenp~3~a~~oh.  
3YIOl4Hh OpraH): OpZaH, Ref lTen bHOCTb KOTOpOrO B 06nacl-14 

4.3.1 perwoilanbilan O ~ T B H H ~ ~ ~ H R ,  ~ ~ H H M ~ I O K > U ( ~ R C R  mailflap- 
~uaaqneh : Opza~usayu~, 3 a ~ ~ ~ a o q a f l c f l  cma~dapmusayueü, 
WleHCTBO B KOTOPOh OTKpblTO Anfl COOTBeTCTByiou(er0 HauMO- 

HanbHOrO OpZaHa K a X A O h  CTpaHbl TOnbKO OAHOrO reOrpa@M- 

c(ecKor0, nonMTMqecKoro  MnM B K O H O M M ~ ~ C K O T O  pahoHa.  

4.3.2 MexfiyHapoRnan opra~u3aqm~, ~LIHHM~IOU(BRCR cTaw 
fiaprmaaqneh : Opza~usayu~, ~ ~ H M M ~ I O ~ ~ R C R  cma~dapmusa- 
4UeÜ,  'InBHCTBO B KOTOPOh OTKPblTO Rnfl COOTBeTCTByiowerO 

HauMOHanbHOrO OpZaHa K â X A O h  CTpâHbl. 

4.4 oprail no c~an~ap~u3aquu : OpzaH, s a ~ u ~ a o q u ü c ~  
CmaHdapmU3ay l leÜ,  npM3HaHHblA H a  HauMOHan bHOM, PerMO- 

H a n  bHOM MnM MûXAyHapOflHOM YPOBHRX, OCHOBHafl @YHKuMfl 

KoToporo ,  C o r n a c H o  ero CTaTyTy, 3 a ~ n  ioqae~cfl B p a 3 p a 6 o ~ ~ e ,  

TynHbi  UIMPOKOMY K p y r y  n o ~ p e 6 ~ ~ e n e A .  
yTBepXReHMM MnM npMHflTMM CmaHdapmOB, KOTOpble ROC- 

3.5.1 

4.1 

4.2 

4.3 

4.3.1 

4.3.2 

4.4 

D 
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NI 
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D 
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NI 
s v  
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I 
NI 
s v  

D 
ES 

I 
NI 
sv 

D 
Es 

I 

NI 

SV 

D 

Es 

I 

NI 

sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

technische Vorschrift 
reglamento técnico 
regolamento tecnico 
technische verordening 
teknisk foreskrift 

Institut(ion1; Korperschaft 
organismo 
organismo 
instelling 
organ 

Organisation 
organizacih 
organizzazione 
organisatie 
organisation 

normenschaffende Institution 
organismo con actividades de 
normalizaci6n 
organismo con attività di normazione 
instelling met normatieve activiteiten 
standardiserande organ 

regionale normenschaffende Organisation 
organizacion regional con actividades de 
normalizacion 
organismo regionale con attività di 
normazione 
regionale organisatie met normatieve 
activiteiten 
regionalt standardiserande organisation 

internationale normenschaffende 
Organisation 
organizacion internacional con actividades 
de normalizaci6n 
organismo internazionale con attività di 
normazione 
internationale organisatie met normatieve 
activiteiten 
internationellt standardiserande 
organisation 

Normungsinstitut(ion) 
organismo de normalizacion 
organismo di normazione 
normalisatie-instituut 
standardiseringsorgan 

IlPMME'iAHME - OpZâH no cmawdapmusayuu MOXBT MMeTb H RPYrMe 

OCHOBHble @YHKqMM. 
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4.4.1 national standards body : Standards body recognized 
at the national level, that is eligible to be the national member 
of the corresponding international and regional standards 
organizations. 

4.4.2 regional standards organization : Standards organiz- 
ation whose membership is open to the relevant national body 
from each country within one geographical, political or 
economic area only. 

4.4.3 international standards organization : Standards 
organization whose membership is open to the relevant 
national body from every country. 

4.5 authority: Body that has legal powers and rights. 

NOTE - An authority can be regional, national or local. 

4.5.1 
preparing or adopting regulations. 

regulatory authority : Authority that is responsible for 

4.5.2 enforcement authority : Authority that is responsible 
for enforcing regulations. 

NOTE - The enforcement authority may or may not be the same as 
the regulatory authority. 

5 Types of standards 

NOTE - The following terms and definitions are not intended to pro- 
vide a systematic classification or comprehensive list of possible types 
of standards. They indicate some common types only. These are not 
mutually exclusive ; for instance, a particular product standard may 
also be regarded as a testing standard if it provides methods of test for 
characteristics of the product in question. 

5.1 basic standard : Standard that has a wide-ranging 
coverage or contains general provisions for one particular field. 

NOTE - A basic standard may function as a standard for direct ap- 
plication or as a basis for other standards. 

5.2 terminology standard : Standard that is concerned 
with terms, usually accompanied by their definitions and, 
sometimes, by explanatory notes, illustrations, examples, etc. 

4.4.1 organisme national de normalisation : Organisme de 
normalisation au niveau national, qui est habilité à devenir le 
membre national des organisations de normalisation internatio- 
nales et régionales correspondantes. 

4.4.2 organisation régionale de normalisation : Organisa- 
tion de normalisation ouverte à tout organisme national repré- 
sentant chaque pays à l'intérieur d'une seule et même zone 
géographique, politique ou économique. 

4.4.3 organisation internationale de normalisation : 
Organisation de normalisation ouverte à l'organisme national 
de tout pays. 

4.5 autorité : Organisme qui exerce des prérogatives légales. 

NOTE - Une autorité peut être régionale, nationale ou locale. 

4.5.1 
de la préparation ou de l'adoption des règlements. 

autorité réglementaire : Autorité qui est responsable 

4.5.2 autorité chargée de l'application : Autorité qui est 
responsable de la mise en application des règlements. 

NOTE - L'autorité chargée de l'application n'est pas forcément la 
même que l'autorité réglementaire. 

5 Types de normes 

NOTE - Les termes et définitions suivants ne sont destinés à fournir ni 
une classification systématique ni une liste exhaustive des types de 
normes possibles. Ils se rapportent seulement à des types courants. 
Les types de normes ne s'excluent pas mutuellement ;' c'est ainsi 
qu'une norme de produit par exemple, peut également être considérée 
comme une norme d'essai si elle prévoit des méthodes d'essais relati- 
ves aux caractéristiques du produit en question. 

5.1 norme de base : Norme de portée générale ou qui com- 
porte des dispositions d'ensemble pour un domaine particulier. 

NOTE - Une norme de base peut être utilisée comme une norme 
d'application directe ou servir de base à d'autres normes. 

5.2 norme de terminologie: Norme qui fixe des termes, 
généralement accompagnés de leur définition et parfois de 
notes explicatives, d'illustrations, d'exemples, etc. 
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4.4.1 HaQmonanbnbiü opran no cran~ap~m3aqmm : Opzan no 
CmaHdapt?lU3aU,UU, npM3HaHHblÜ H a  Hal.&îOHallbHOM YpOBHe, 

KOTOpblÜ MMeeT n p a B 0  6 b l T b  HauMOHallbHblM WeHOM COOT- 

BeTCTBylou(C?Ü MeMdyHapOdHOÜ MllM pe2UO"lbHOÜ OpZaHU- 
s a ~ u u  no cma~dapmusayuu.  

4.4.2 permonanbnasi opranm3a~msi no cranflap~m3aqm~ : 
O p ~ a ~ u s a y u ~ l  no cma~dapmusayuu,  c(neHcTBo B K O T O ~ O A  OT- 

4oiii cTpaHbi  T o n b K o  o 4 H o r o  r e o r p a a M L i e c K o r o ,  ~ O ~ M T M -  
U e c K o r o  M ~ M  ~ K O H O M M ~ ~ C K O T O  paAoHa. 

KPblTO COOTBeTCTByiou(er0 Ha~MOHal lbHOrO OpZaHa K a X -  

4.4.3 meqynapoAtiasi opranm3aqmn no c~anplaptm3aqmm : 
O p z a ~ u s a y u ~ l  no cma~dapmu3ayuu,  w e t i c T B 0  B KOTOPOA OT- 
KPblTO 4 l l R  COOTBeTCTByiou(eï0 Hal.&lOHall bHOrO OpZaHa K a X -  

flop CTpaHbl. 

4.5.1 pernamenrmpyioqmïi opran enacrm : OpzaH enacmu, 
OTBeTCTBeHHblÜ 3 â  pa3pa60TKy MllH flpMHRTMe PeZnaMeHmOB. 

4.5.2 mcnonnmTenbnbiH opran no pernamenram : OpzaH 
enacmu, oTBeTcTBe"biÜ 3 a  o 6 e c n e q e ~ ~ e  B b i n o n H e H m  pezna- 
MeHmoB. 

nPMMEqAHME - Mcnonnumenbnbrü opzan no pernaMenmaM MoXeT 
Mtiorua BbinonHRTb @ Y H K ~ M M  M pezna~enmupymu,e.?o oprana flnacmu. 

5.1 ocnoeononaraioqmïi cranAapr : CmaHdapm, metou(MÜ 

UIHPOKYK) 06f laCTb pacnpocTpaHeHMR M ~ M  coAepxau(uA 
06u(ine nonoMeHun A ~ R  onpeAene"oÜ 06nac~1.1. 

5.2 cranaapr repmmnoe m onpeAenenmü (repwnonorw 
riecKmA cranaapr): CmaHdapm, pacnpocTpaHfl iou(uAcf l  H a  

T@pMMHbl, K KOTOPblM, KâK npaBMll0,  flaioTCR Oflpe~ekleHMR, a B 

HeKOTOPblX Cfly'4aRX npMMe'4âHMfl, MllllioCTpauMM, npMMepbi 

M T. 4. 

4.4.1 

4.4.2 

4.4.3 

4.5 

4.5.1 

4.5.2 
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sv  
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S V  

D 
Es 
I 
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sv  

nationales Normungsinstitut 
organismo nacional de norrnalizacion 
organismo di normazione nazionale 
nationaal normalisatie-instituut 
nationellt standardiseringsorgan 

regionale Normungsorganisation 
organizacidn regional de norrnalizacion 
organismo di normazione regionale 
regionale normalisatie-organisatie 
regional standardiseringsorganisation 

internationale Normungsorganisation 
organization internaciorial de 
norrnalizacion 
organismo di normazione internazionale 
internationale normalisatie-organisatie 
internationell standardiseringsorganisation 

Behorde ; Dienststelle 
autoridad 
autorità 
overheidsorgaan 
myndighet ' 

vorschriftensetzende Behorde 
autoridad de reglamentacion 
autorità per la regolamentazione 
verordenend overheidsorgaan 
foreskrivande myndighet 

vollziehende Behorde 
autoridad encargada de la aplicacion 
autorità per la messa in vigore 
uitvoerend overheidsorgaan 
verkstlllande myndighet 

5.1 

5.2 

D 
Es 
I 
NI 
S V  

D 
Es 
I 
NI 
sv 

Grundnorm 
norma basica 
norma di base 
basisnorm 
grundstandard 

Terminologienorm 
norma de terminologia 
norma di terminologia 
terminologienorm 
terminologistandard 

15 

STANDARDSISO.C
OM : C

lick
 to

 vi
ew

 th
e f

ull
 PDF of

 IS
O G

uid
e 2

:19
86

https://standardsiso.com/api/?name=bbf04ade89c86373401d0e210b1016e4


ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
HCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/Q/P) 

5.3 testing standard : Standard that is concerned with test 
methods, sometimes supplemented with other provisions 
related to testing, such as sampling, use of statistical methods, 
sequence of tests. 

5.4 product standard : Standard that specifies require- 
ments to be fulfilled by a product or a group of products, to 
establish its fitness for purpose. 

NOTES . 

1 A product standard may include in addition to the fitness for pur- 
pose requirements, directly or by reference, aspects such as termin- 
ology, sampling, testing, packaging and labelling and, sometimes, pro- 
cessing requirements. 

2 A product standard can be either complete or not, according to 
whether it specifies all or only a part of the necessary requirements. In 
this respect one may differentiate between standards such as dimen- 
sional, material, and technical delivery standards. 

5.5 process standard : Standard that specifies require- 
ments to be fulfilled by a process, to establish its fitness for 
purpose. 

5.6 service standard : Standard that specifies requirements 
to be fulfilled by a service, to establish its fitness for purpose. 

NOTE - Service standards may be prepared in fields such as launder- 
ing, hotel keeping, transport, car servicing, telecommunications, in- 
surance, banking, trading. 

5.7 interface standard : Standard that specifies require- 
ments concerned with the compatibility of products or systems 
at their points of interconnection. 

5.8 standard on data to be provided : Standard that con- 
tains a list of characteristics for which values or other data are 
to be stated for specifying the product, process or service. 

NOTE - Some standards, typically, provide for data to be stated by 
suppliers, others by purchasers. 

5.3 norme d'essai : Norme qui donne des méthodes d'essais 
parfois accompagnées d'autres dispositions concernant l'essai 
telles que : échantillonnage, emploi des méthodes statistiques, 
ordre des essais. 

5.4 norme de produit: Norme qui spécifie les exigences 
auxquelles doit satisfaire un produit ou un groupe de produits, 
pour assurer sonlleur aptitude à l'emploi. 

NOTES 

1 Une norme de produit peut comporter, outre les exigences d'apti- 
tude d i'empioi, soit directement, soit par référence, des éléments rela- 
tifs à la terminologie, à l'échantillonnage, à l'essai, à l'emballage, à I'éti- 
quetage et parfois des exigences de procédé. 

2 Une norme de produit peut être complète ou non, selon qu'elle spé- 
cifie les exigences nécessaires en totalité ou en partie. En l'occurrence, 
on peut établir une distinction entre les normes telles que les normes 
dimensionnelles, les normes relatives aux matériaux ou les normes 
techniques de livraison. 

5.5 norme de processus: Norme spécifiant les exigences 
auxquelles doit satisfaire un processus pour assurer son apti- 
tude à l'emploi. 

5.6 norme de service : Norme spécifiant les exigences aux- 
quelles doit satisfaire un service pour assurer son aptitude à 
remploi. 

NOTE - Des normes de service peuvent notamment être élaborées 
dans des domaines tels que ceux de la blanchisserie, de l'hôtellerie, du 
transport, de l'entretien des voitures, des télécommunications, de 
l'assurance, de la banque, du commerce. 

5.7 norme d'interface : Norme spécifiant des exigences 
relatives à la compatibilité de produits ou de systèmes à leurs 
points d'interconnexion. 

5.8 norme sur les données à fournir: Norme dressant une 
liste de caractéristiques dont les valeurs ou autres données 
doivent être indiquées pour spécifier un produit, processus ou 
service. 

NOTE - C'est ainsi que certaines normes prévoient les données qui 
doivent être indiquées par les fournisseurs, d'autres, les données qui 
doivent être indiquées par les acheteurs. 
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nPifiMEqAHMFi 

3âEMCMMOCTM OT TOTO, yCTâHaBnMEaeT nM OH BCe MnM TOnbKO WCTb 
H ~ O ~ X O P M M ~ I X  mpe6osanuÜ. B  TOM cMbicne p a 3 n ~ r i a i o ~  cmandapmbr 
paa~epos, cmandapmbr Ha MaTepManbi M cmaffdapmbr npaeiln 
llOCTaEKM. 

5.5 cTanAapT na npoqecc : Cmandapm, ycTanaenmaiohHh 

TeM q ~ o 6  bi 06ecneqH~ b coomsemcm~ue npouecca ero naana- 
Yenuto. 

mpe60t?anu~, KOTOPblM AOnXeH yA0BneTBOpRTb npOueCC, C 

5.6 

qT06bl 06eCne~MTb CoomBemcmBue ycnyrM ee na3na~enuto. 

cTaHAapT na ycnyry : Cmandapm, ycTaHaenMsaiowuh 
mpe60sanu~, KOTOPblM AOnXHa yfl0BneTBOpflTb yCnyra, C TBM 

nPklMEqAHME - Cmandapmbr Ha ycnyry MoryT 661Tb pa3pa60TaHbi B 

TaKMX 06ilaCTflX, KâK CTMpKa 6enbR, TOCTMHMqHOe XOSRfiCTBO, TpaHC- 
noPT, asTocepeHc, i e n e c ~ u 3 b .  cTpaxoeaHHe. ~ ~ H K O B C K O ~  neno, 
Toprosnu. 

5.8 CTaHAapT C OTKPblTblMH 3HâWHHRMH (HeblfieHTHf&HqH- 

XapaKTepMCTHK, Anfl KOTOPblX ROnXHbl6blTb yKa3aHbl 3HaW- 
HMR MnM APYrHe AaHHbie Anfl KOHKpeTM3aL(MM ilpOAYKQHl4, np0- 

pyioupH craHAapr): Cmandapm, coAepxawHin nepeqem 

uecca MnM ycnyrvi. 

IlPklMEqAHME - B HeKOTOPblX cmaHdapmax 0 6 b i ~ ~ o  npegycMaTpH- 
EaiOTCfl aâHHbie, KOTOPble AOilXHbI 6blTb yKa3aHbl flOCTâE~MKaMM, B 

RpyrMx - FlaHHbie, y ~ a a b i e a e ~ b i e  noKynaTenuMM. 

ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/(D/P) 

5.3 D 
Es 
I 
NI 
sv 

5.4 D 
Es 
I 
NI 
sv 

5.5 D 
Es 
I 
NI 
sv 

5.6 D 
Es 
I 
NI 
sv  

5.7 D 
ES 
I 
NI 
sv 

5.8 D 
Es 

I 
NI 
sv 

Prüfnorm 
norma de ensayo 
norma di prova 
beproevingsnorm 
provningsstandard 

Produktnorm 
norma de product0 
norma di prodotto 
produktnorm 
produktstandard 

Verfahrensnorm 
norma de proceso 
norma di process0 
procesnorm 
metodstandard 

Dienstleistungsnorm 
n o m a  de servicio 
norma di servizio 
dienstnorm 
standard for tjanster 

Schnittstellennorm 
norma de interfaz 
norma di interfaccia 
aansluitbaarheidsnorm ; interfacenorm 
granssnittsstandard ; forenlighetsstandard 

Norm für anzugebende Daten 
norma sobre datos que deben 
suministrarse 
norma sui dati da indicare 
produ ktgegevensnorm 
standard for data som skall specificeras 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

6 Harmonization of standards 
NOTE - Technical regulations can be harmonized like standards. Cor- 
responding terms and definitions are obtained by replacing 
"standards" by "technical regulations" in the definitions 6.1 to 6.9, 
and "standardizing bodies" by "authorities" in definition 6.1. 

6.1 harmonized standards : Standards on the same subject 
approved by different standardizing bodies, that establish inter- 
changeability of products, processes and services, or mutual 
understanding of test results or information provided according 
to these standards. 

NOTES 

1 Within this definition harmonized standards might have differences 
in presentation and even in substance, e.g. in explanatory notes, 
guidance on how to fulfil the requirements of the standard, preferences 
for alternatives and varieties. 

2 The term "equivalent standards" is sometimes used to cover the 
same concept as "harmonized standards". 

6.2 unified standards : Harmonized standards that are 
identical in substance but not in presentation. 

6.3 identical standards : Harmonized standards that are 
identical in both substance and presentation. 

NOTES 

1 

2 

Identification of the standards may be different. 

If in different languages, the standards are accurate translations. 

6.4 internationally harmonized standards : Standards 
that are harmonized with an international standard. 

6.5 
harmonized with a regional standard. 

regionally harmonized standards : Standards that are 

6.6 multilaterally harmonized standards : Standards that 
are harmonized between more than two standardizing bodies. 

6 Harmonisation des normes 
NOTE - Les règlements techniques peuvent être harmonisés comme 
des normes. Les termes et définitions correspondants sont obtenus en 
remplacant ((normes)) par ((règlements techniques)) dans les défini- 
tions 6.1 à 6.9, et (( organismes A activités normatives)) par ((autorités)) 
dans la définition 6.1. 

6.1 normes harmonisées: Normes portant sur le même 
sujet, approuvées par différents organismes à activités norma- 
tives, assurant l'interchangeabilité de produits, de processus et 
de services, ou la compréhension mutuelle des résultats 
d'essais ou des informations fournies selon ces normes. 

NOTES 

1 Les normes harmonisées peuvent toutefois comporter des diffé- 
rences de présentation et même de fond, par exemple dans les notes 
explicatives, des indications relatives aux moyens de satisfaire aux exi- 
gences de la norme, des préférences en cas d'alternative ou de choix 
(variété). 

2 Le terme ((normes équivalentes)) est parfois utilisé dans le sens de 
(( normes harmonisées ». 

6.2 normes unifiées : Normes harmonisées identiques 
quant au fond, mais non dans leur présentation. 

6.3 
quant au fond et à leur présentation. 

normes identiques : Normes harmonisées identiques 

NOTES 

1 L'identification des normes peut être différente. 

2 Si elles sont rédigées dans des langues différentes, les normes sont 
des traductions précises. 

6.4 normes harmonisées au niveau international : 
Normes harmonisées avec une norme internationale. 

6.5 
harmonisées avec une norme régionale. 

normes harmonisées au niveau régional : Normes 

6.6 normes harmonisées multilatéralement : Normes 
harmonisées entre au moins trois organismes à activités norma- 
tives. 

6.7 bilaterally harmonized standards : Standards that are 6.7 normes harmonisées bilatéralement : Normes harmo- 
harmonized between two standardizing bodies. nisées entre deux organismes à activités normatives. 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

6 ~ ~ P M O H H ~ ~ ~ H R  c r a H A a p T o e  

iïPMMECIAHME - TexHuvecKue peznaMeHmbi MoryT 6blTb ~ ~ P M O H M J M -  
POBaH bl n o ~ o 6 ~ 0  CmaHdapmann. COOTBeTCTByO~Me TePMMH bl Onpe- 
AeneHMR MOXHO nOfly'4MTb, 3âMeHMB TePMMH ,,CmaHdapmb/'' TePMMHOM 
.mexwvecKue peznannenmbr" B onpeneneHmx 6.1-6.9, M TepM" 

macmu" B onpeReneHMM 6.1. 
,,OpZâHb/, 3âHUMâ/OLyUeCR CmaHdâpmU3â4UeÜ" TePMHHOM ,,OPZaHbI 

6.1 rap~on~3upo~annbie cTanAapTbi : Cmandapmbi, OTHO- 

nMLiHbtMM opzanannu, ~ ~ H U M ~ H ) U & I M U C U  cmandapmusayueü, 
CfluMeCR K OAHOMY M TOMY Xe o 6 a e ~ m y  H YTBePXAeHHble pâ3- 

KOTOPble 06eCneLiMBâDT B3âUM03aMeHUeMOCmb llPO#yKL(MM, 

npOL(eCC0B M YCnyr M B3aMMHOe nOHMMâHMe pe3yJl bTaTOB 

MCnblTâHUfi MnM MHCI)OPMâQMM, I lpeACTâBnfleMOfi B COOTBeT- 

CTBMM c BTMMM cmandapmannu. 

6.5 cianAapTbi, rap~onu3upoeannbie na peruonanbnom 

cmandapmonn. 
YpOüHe: CmaHdapmbi, rapMOHM3MpOBaHHble C PeZUOHanbHblM 

6.1 

6.2 

6.3 

6.4 

6.5 

6.6 CTanAapibi, rapmonu3upoeannbie na mnorocroponneü 6.6 

opzanannu, ~ ~ H U M ~ H ) U C U M U C U  cmandapmusayueü. 
OCNOBB: CmaHdapmbl, rapMOHM3MpOBaHHble TPeMfl MIlM donee 

6.7 cianAaprbi, rapmonu3upoeannbie na Aeycsoponneü 6.7 
ocnom: Cmandapmbi, ~ ~ P M O H M ~ M P O B ~ H H ~ I ~  ABYMR opra- 
Hannu, ~ a ~ u ~ a t o ~ u ~ u c u  cmandapmusayueü. 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

harmonisierte Normen 
normas armonizadas 
norme armonizzate 
geharmoniseerde normen 
harmoniserade standarder 

vereinheitlichte Normen 
normas unificadas 
norme unificate 
gelijkwaardige normen 
likvarda standarder 

identische Normen 
normas idénticas 
norme identiche 
identieke normen 
overensst&mmande standarder 

international harmonisierte Normen 
normas armonizadas internacionalmente 
norme armonizzate a livello internazionale 
internationaal geharmoniseerde normen 
internationellt harmoniserade standarder 

regional harmonisierte Normen 
normas armonizadas regionalmente 
norme armonizzate a livello regionale 
regionaal geharmoniseerde normen 
regionalt harmoniserade standarder 

multilateral harmonisierte Normen 
normas armonizadas multilateralmente 
norme armonizzate a livello multilaterale 
multilateraal geharmoniseerde normen 
multilateralt harmoniserade standarder 

bilateral harmonisierte Normen 
normas armonizadas bilateralmente 
norme armonizzate a livello bilaterale 
bilateraal geharmoniseerde normen 
bilateralt harmoniserade standarder 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P 

6.8 unilaterally aligned standard : Standard that is aligned 
with another standard so that products, processes, services, 
tests and information provided according to the former 
standard meet the requirements of the latter standard but not 
vice versa. 

NOTE - A unilaterally aligned standard is not harmonized (or 
equivalent) with the standard with which it is aligned. 

6.9 comparable standards: Standards on the same 
products, processes or services, approved by different 
standardizing bodies, in which different requirements are based 
on the same characteristics and assessed by the same 
methods, thus permitting unambiguous comparison of dif- 
ferences in the requirements. 

NOTE - Comparable standards are not harmonized (or equivalent) 
standards. 

7 Content of normative documents 

7.1 provision: Expression in the content of a normative 
document, that takes the form of a statement, an instruction, a 
recommendation or a requirement. 

NOTE - These types of provision are distinguished by the form of 
wording they employ, e.g. instructions are expressed in the imperative 
mood, recommendations by the use of the auxiliary “should” and 
requirements by the use of the auxiliary “shall”. 

7.2 statement : Provision that conveys information. 

7.3 
formed. 

instruction : Provision that conveys an action to be per- 

7.4 recommendation : Provision that conveys advice or 
guidance. 

7.5 requirement: Provision that conveys criteria to be 
fulfilled. 

6.8 norme alignée unilatéralement: Norme alignée sur 
une autre norme, de sorte que les produits, processus, 
services, essais et informations fournis selon la première 
norme sont conformes aux exigences de la seconde, mais non 
inversement. 

NOTE - Une norme alignée unilatéralement n’est ni harmonisée avec, 
ni équivalente à la norme sur laquelle elle est alignée. 

6.9 normes comparables : Normes concernant les mêmes 
produits, processus ou services, approuvées par différents 
organismes à activités normatives et dont les diverses exi- 
gences sont fondées sur les mêmes caractéristiques et évaluées 
selon les mêmes méthodes, ce qui permet de comparer sans 
ambiguïté les différences entre les exigences respectives de ces 
normes. 

NOTE - Les normes comparables ne sont pas des normes harmoni- 
sées (ni des normes équivalentes). 

7 Contenu des documents normatifs 

7.1 disposition : Expression figurant dans le contenu d’un 
document normatif prenant la forme d’un énoncé, d’une ins- 
truction, d‘une recommandation ou d‘une exigence. 

NOTE - Ces types de dispositions se distinguent par leur formulation : 
ainsi les instructions sont-elles exprimées généralement à l’infinitif, par- 
fois à l‘impératif ; les recommandations s’accompagnent généralement 
de la formule ((devrait)), tandis que les exigences utilisent plutôt la for- 
mule (( doit ». 

7.2 énoncé : Disposition formulant une information. 

7.3 instruction : Disposition formulant une action à mener. 

7.4 
une orientation. 

recommandation : Disposition formulant un conseil ou 

7.5 exigence : Disposition formulant des critères à remplir. 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

6.8 oAnocToponne cornacoeannbih cranAapT : CmaHdapm, 
cornacoBaHHbiU c ApyrwM cmaHdapmoM TaKm 06pa30~, 
qT06bl npoAyKum, npoueccbi, ycnyrn, ucnbimaHun M MH@OP- 

dapmonn, OTBeqanM 6bi m p e 6 o s a ~ u n ~  nocnennero, a He 
MâuMR, Ilpe~CTaBnfleMbIe B COOTBeTCTBMM C IlepBbiM CmaH- 

HaO6OpOT. 

IlPMMEClAHME - OdHOCmOpOHHe COZnaCOüaHHbiÜ cmaHdapm M 
cmaHdapm, c KoTopbiM OH CornacoBaH, He flünflioTcR ~ ~ P M O H M J M P O -  
BaHHblMM (HnH 3KBMBaneHTHblMH). 

6.9 conocraemMbie cTatiAaptbi : CmaHàapmbr Ha O ~ H Y  M TY 

nMwibiMt-I opzaHaMu, ~~HUM~K>U(UMUCFT cma~dapmu3ayueü, B 
Xe iipOflyKuMI0, IlpO~eCCbI MnM yCnyrM, YTBepXneHHble pa3- 

KOTOPblX pa3nM'AHble mpe60sa~un OCHOBblBalOTCfl Ha OnHHX 

M TeX Xe XâpaKTepMCTMKaX M KOTOPble OqeHMBalOTCfl C no- 
M O q b l O  OflHMX M TeX Xe MeTOnOB, n03BOnflloqMX OflH03HaqHO 
COnOCTaBHTb pa3nvi'-iMR B mpe6oeanunx. 

7.1 

cmpy~yuu, p e ~ o ~ e n d a y u u  MnM mpe6osa~un. 

nonoxewe: florHqecKaR eAclHMqa conepmaHm HopMa- 
mUBHOZO dOKyMeHma, KOTOpafl MMeeT @OpMy COO6U(eHUfl, UH- 

nPMMEYAHME - 3 T H  BMRbl riOnOM?HUÜ p a 3 n ~ r a i o ~ c ~  fl0 @OpMe 
M ~ ~ O M ~ H M F I .  HanpHMep. Ha aHrnHhcKoM H r P p a ~ q y 3 ~ ~ 0 ~  f l3b i~ax UH- 
cmpyKu,uu M ~ ~ ~ ~ ~ I O T C R  B noBenMTenbHoM HaKnoHetiMM, peKoMeHdau,uU 
Ha aHrnwhcKoM R W K ~  - c H C ~ O ~ ~ ~ O B ~ H H ~ M  BcnoMoraienbHoro 
rnarona ,,should (Ha @P~H~YICKOM R W K ~  - ,,devrait"). a mpe6osanun 
Ha aHrnHacKoM ~ 3 b i ~ e  - c W C ~ O ~ ~ ~ O B ~ H M ~ M  BcnoMoraTenbHoro rna- 
rona ,,shall" (Ha @paHqY3CKOM R3blKe - ,,doit"). 

7.2 coo61uen~e : nonoxeHue, conepxaqee wn@opMaqMto. 

6.8 D einseitig angeglichene Norm 
Es normas alineadas unilateralmente 
I norme allineate a livello unilaterale 
NI unilateraal in overeenstemming gebrachte 

normen 
Sv unilateralt anpassade standarder ; ensidigt 

anpassade standarder 

6.9 D vergleichbare Normen 
Es normas comparables 
I norme paragonabili 
NI vergelijkbare normen 
Sv jamforbara standarder 

7.1 

7.2 

7.3 mHcTpyKqMR : nonoxewe, onmbisatoqee AeUcTBvie, 7.3 
KOTOpOe AOnXHO 6blTb BblnOflHeHO. 

7.4 peroMenAaqwn : nonoxetwe, conepxaqee coBeT M n M  7.4 
y ~ a 3 a ~ ~ ~ .  

7.5 Tpe6OBaHHe : nonoxeHue, coaepxaqee Kpvi-repuiM, 7.5 
KOTOPble flOnXHbI 6blTb co6nl0fle~bi. 

D Festlegung 
Es disposition 
I disposizione 
NI bepaling 
Sv villkor 

D Angabe 
Es declaracion 
I dichiarazione 
NI vermelding 
Sv redogorelse 

D Anweisung 
Es ' instrucci6n 
I istruzione 
NI instructie; opdracht 
Sv instruktion 

D Empfehlung 
Es recomendacion 
I raccomandazione 
NI aanbeveling 
Sv rekommendation 

D Anforderung 
Es requisito 
I requisito ; prescrizione 
NI eis 
Sv krav; fordran 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBQ 2-1986 (A/@/P) 

7.5.1 exclusive requirement (deprecated : mandatory re- 
quirement) : Requirement of a normative document that must 
necessarily be fulfilled in order to comply with that document. 

NOTE - The term "mandatory requirement" should be used to mean 
only a requirement made compulsory by law or regulation. 

7.5.2 optional requirement : Requirement of a normative 
document that must be fulfilled in order to comply with a par- 
ticular option permitted by that document. 

NOTE - An optional requirement may be either : 

ai one of two or more alternative requirements; or 

b) an additional requirement that must be fulfilled only if ap- 
plicable and that may otherwise be disregarded. 

7.6 deemed-to-satisfy provision : Provision that indicates 
one or more means of compliance with a requirement of a nor- 
mative document. 

7.7 descriptive provision : Provision for fitness for purpose 
that concerns the characteristics of a product, process or 
service. 

NOTE - A descriptive provision usually conveys design, construc- 
tional details, etc. with dimensions and material composition. 

7.8 performance provision : Provision for fitness for pur- 
pose that concerns the behaviour of a product, process or ser- 
vice in or related to use. 

8 Structure of normative documents 

8.1 
that comprises the substance of a normative document. 

body (2) (of a normative document) : Set of provisions 

NOTES 

I In the case of a standard, the body comprises general elements 
relating to its subject and definitions, and main elements conveying 
provisions. 

2 Parts of the body of a normative document may take the form of 
annexes ("normative annexes") for reasons of convenience, but other 
(informative) annexes may be additional elements only. 

8.2 additional element: Information that is included in a 
normative document but has no effect on its substance. 

NOTE - In the case of a standard, additional elements may include, 
for example, details of publication, foreword and notes. 

7.5.1 exigence nécessaire (à déconseiller : exigence obliga- 
toire) : Exigence d'un document normatif qui doit nécessaire- 
ment être satisfaite comme condition du respect de ce 
document. 

NOTE - L'expression ((exigence obligatoire)) ne devrait être employée 
que lorsqu'il s'agit d'une exigence rendue obligatoire par une loi ou un 
règlement. 

7.5.2 exigence optionnelle : Exigence d'un document nor- 
matif qui doit être satisfaite comme condition du respect d'une 
option offerte par ce document. 

NOTE - Une exigence optionnelle peut être 

a) une parmi deux ou plusieurs exigences possibles; ou 

b) une exigence supplémentaire qui ne doit être remplie que si elle 
est applicable, faute de quoi il serait admis de ne pas en tenir 
compte. 

7.6 disposition réputée satisfaire à : Disposition indiquant 
un ou plusieurs moyens de se conformer à une exigence d'un 
document normatif. 

7.7 disposition descriptive : Disposition d'aptitude à 
l'emploi, qui porte sur les caractéristiques d'un produit, proces- 
sus ou service. 

NOTE - Une disposition descriptive comporte généralement des 
détails de conception, de réalisation, etc., ainsi que des indications de 
dimensions et de composition. 

7.8 disposition de performance : Disposition d'aptitude à 
l'emploi, qui porte sur le comportement d'un produit, d'un pro- 
cessus ou d'un service, dans son utilisation ou en rapport avec 
celle-ci. 

8 Structure des documents normatifs 

8.1 corps (d'un document normatif) : Ensemble des dispo- 
sitions qui contiennent la substance d'un document normatif. 

NOTES 

1 Dans le cas d'une norme, le corps comprend des éléments géné- 
raux relatifs à son objet et à ses définitions, et des éléments principaux 
qui comportent les dispositions; 

2 Certaines parties du corps d'un document normatif peuvent pren- 
dre la forme d'annexes (annexes normatives), pour des raisons prati- 
ques, mais d'autres annexes (informatives) peuvent n'être constituées 
que par des éléments complémentaires. 

8.2 élément compl6mentaire : Information figurant dans 
un document normatif mais n'ayant pas d'effet sur sa 
substance. 

NOTE - Dans le cas d'une norme, les éléments complémentaires peu- 
vent comprendre notamment des détails concernant la publication, un 
avant-propos et des notes. 
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ISO/IEC GUIDE 2-1S6 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

7.5.1 o6~3a~enbnoe Tpe6OBaHHe : Tpe6osanue HopMamus- 

HOZO doKyMeHma, noAnemauee 06f l3a~enbno~y BblnonnenMK) 

C L(en b K) f lOCTMXeHMfl COOTBeTCTBMfl 3TOMY AOKyMeHTY. 

TiPMMEqAHME - AHrnWHCKMH TepMMH ,,mandatory requirement" cne- 
QyeT ynOTpe6nRTb TOn bKO npMMeHMTen bHO K mpe608anu~>, KOTOpOe 

RBnReTCR 06R3âTef lbHblM B COOTBeTCTBMM C 3âKOHOM MnM PeZna-  

MBHmOM. 

7.5.2 anb~epna~nsnoe ~pe6osanne : Tpe60sanue HopMa- 

mUBHOZO dOUyMeHmâ, KOTOpOe AOnXHO 6blTb BblllOnHeHO B 
PâMKaX Bbl6Opa, ~ O n y C K a e M O r O  3THM AOKYMeHTOM. 

nPMMEYAHME - Anbmepnamuenoe mpe6oeanue M O X I T  6 b l T b  : 

a) OQHMM M3 AByX MnM HeCKOnbKMX BOBMOMHbIX mpe6OBaHUÜ MnM 

6) QOilOnHMTenbHblM mpe60ôâHUeM,  KOTOpOe QOnXHO 6 b l T b  

Bbli iOnHeHO TOnbKO B Cny'-lae er0 nPHMeHMMOCTM; B i ipOTMBHOM 
cnyrae ero MOXHO H e  Y w T b i B a T b .  

Y 

0 7.6 MeTopwecKoe nonomenne (nonoxenne, nanpaenennoe 
na AocinxenHe CooTeeTcTenn): nonomewe, y~a~bieaioqee 
OflHH MnM HeCKOn bKO cnoco6os flOCTHXeHMfl COOTBeTCTBMfl 
mpe6osa~u10 HOpMamUBHOZO dOKyMeHma. 

7.7 OnHcaTenbnoe nonomenne : nonomewe O coomeem- 
cmsuu H ~ ~ H ~ Y ~ H U I O ,  Kacaioueecfl xapaKTepucTm npoAyKquM, 
npouecca M n M  ycnyrH. 

flPMMEqAHME - Onucamenbnoe nonoxenue 06bI'- lHO CoQepXMT 

o n w a w e  KOHCTPYK~MM M KoHcTpyKL(HotiHbix neTane t7  M T. A. c y ~ a 3 a -  

HMeM p a 3 ~ e p o ~  H comasa MaTepvianos.  

7.8 a~cnnya~aq~onnoe nonomenne : flonoxenue O coom- 
semcmsuu H ~ ~ H ~ Y ~ H U K J ,  Kacaoueecri nosefleninfl npoF(yKuMu, 
npouecca ycnyril npM HX M C ~ O ~ ~ ~ O B ~ H M M  M n M  B CBRIH 

C HHM. 

IlPMMEqAHMR 

1 

nepeflaioqine OcHoBHbie nonoxenua. 

2 Ann y y ( o 6 c ~ s a  rnasbi OCHOFIHOU wcmu HopMamusHozo d o K y M e n m a  

OcHoenaa wcmb cmandapma B K n w a e T  06qine 3 n e ~ e ~ ~ b 1 ,  OTHO- 

CiiqMeCR K er0 0 6 a e K m y  H OiipeQWIeHMRM, M OCHOBHble 3 l leMeHTbl ,  

MOrYT MMeTb @OpMy npMi lOXeHMf i  (,,HOPMaTMBHblX npMnOXeMM~" ) ,  

ORHaKO BCe QPYrMe (,,MH@OpMaTMBHble") i ipMnOXeHMfl  MOrYT 6 b l T b  

TOn bKO dOnOnHUmenbHblMU 3neMeHmâMU.  

flPMME'4AHME - Aononnumenbnbie 3 n e ~ e ~ m b i  cmandapma 
B K n m a m  B ce6fl, HanpuMep,  cseaeiiwi 06 M B ~ ~ ~ H M H ,  n p e p M c n o e m  M 
npweqatim. 

* 

7.5.1 

7.5.2 

7.6 

7.7 

7.8 

8.1 

8.2 

D 
ES 
I 
NI 

sv 

D 
ES 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
ES 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

ausschlieRliche Anforderung 
requisito b h i c o  
prescrizione essenziale 
wezenlijke eis; essentiële eis (ontraden : 
dwingende eis) 
ovillkorligt krav (inte : obligatoriskt krav) 

wahlweise Anforderung 
requisito opcional 
prescrizione opzionale 
optionele eis 
alternativkrav 

als ausreichend erachtete Festlegung 
disposicion considerada como satisfactoria 
disposizione di rispondenza 
bepaling "geacht te voldoen aan" 
villkor for att krav skall anses uppfyllda 

beschreibende Festlegung 
disposicion descriptiva 
disposizione descrittiva 
beschrijvende bepaling 
egenskapsvill kor 

funktionelle Festlegung 
disposicion sobre rendimiento 
disposizione di prestazione 
prestatiebepaling 
funktionsvillkor 

D Hauptteil (eines normativen Dokumentesi 
Es cuerpo (de un document0 normativo) 
I corpo principale di una norma 
NI eigenlijke norminhoud 
Sv huvudinnehell 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

erganzender Bestandteil 
elemento adicionel 
elemento supplementare 
aanvullend element 
tilliggsdel 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/(O/P) 

9 Preparation of normative documents 

9.1 standards programme: Working schedule of a stan- 
dardizing body, that lists its current items of standardization 
work. 

9.2 draft standard : Proposed standard that is available 
generally for comment, voting or approval. 

9.3 period of validity: Period of time for which a normative 
document is current, that lasts from the date on which it 
becomes effective ("effective date"), resulting from a decision 
of the body responsible for it, until it is withdrawn or replaced. 

9.4 review: Activity of checking a normative document to 
determine whether it is to be reaffirmed, changed or 
withdrawn. 

9.5 correction : Removal of printing, linguistic and other 
similar errors from the published text of a normative document. 

NOTE - The results of correction may be presented, as appropriate, 
by issuing a separate correction sheet or a new edition of the normative 
doeument. 

9.6 amendment : Modification, addition or deletion of 
specific parts of the content of a normative document. 

NOTE - The results of amendment are usually presented by issuing a 
separate amendment sheet to the normative document. 

9.7 
substance and presentation of a normative document. 

revision: Introduction of all necessary changes to the 

NOTE - The results of revision are presented by issuing a new edition 
of the normative document. 

9.8 
out changes. 

reprint : New impression of a normative document with- 

9.9 
that includes changes to the previous edition. 

new edition : New impression of a normative document 

NOTE - Even if only the content of existing correction or amendment 
sheets is incorporated into the text of a normative document, the new 
text constitutes a new edition. 

9 Préparation des documents normatifs 

9.1 programme de normalisation: Plan de travail d'un 
organisme à activités normatives dressant la liste des questions 
faisant ou devant faire l'objet de travaux de normalisation. 

9.2 
ment pour commentaires, vote ou approbation. 

projet de norme : Norme proposée, disponible générale- 

9.3 période de validité : Période pendant laquelle un docu- 
ment normatif est actuel et qui s'étend de la date d'entrée en 
vigueur faisant suite à une décision de l'organisme qui en est 
responsable jusqu'à son retrait ou son remplacement. 

9.4 réexamen : Activité de contrôle d'un document normatif 
en vue de décider de sa confirmation, de sa modification ou de 
son retrait. 

9.5 correction : Élimination d'erreurs d'impression, de 
langue ou d'autres erreurs similaires dans le texte publié d'un 
document normatif. 

NOTE - Les corrections peuvent être présentées de la manière la plus 
appropriée : soit en les publiant sur une feuille séparée, soit en publiant 
une nouvelle édition du document normatif. 

9.6 amendement : Modification, adjonction ou suppression 
de parties spécifiques du contenu d'un document normatif. 

NOTE - Les amendements sont habituellement présentés sur des 
feuilles additionnelles séparées du document normatif. 

9.7 révision : Introduction de toutes les modifications jugées 
nécessaires au contenu et à la présentation d'un documentnor- 
matif. 

NOTE - La révision aboutit à la publication d'une nouvelle édition du 
document normatif. 

9.8 
matif sans modification. 

réimpression : Nouvelle impression d'un document nor- 

9.9 nouvelle édition : Nouvelle impression d'un document 
normatif où sont incorporées les modifications apportées à 
l'édition précédente. 

NOTE - Même si les seuls changements apportés au texte d'un docu- 
ment normatif portent sur des points consignés dans des feuilles de 
correction ou d'amendement, le nouveau texte obtenu constitue une 
nouvelle édition. 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIMâK PYKOBOACTBO 2-1- (A/@/P) 

9.1 nporpaMMa no C T ~ H A ~ ~ T L I ~ ~ I ~ M  : nnaH pa6OTbi opzaua, 
~ ~ H U M ~ I O L Q ~ Z O C R  cmandapmusayueü, B KOTOPOM nepewc- 
nfllOTcfl H ~ ~ B ~ H H R  TeKyqMx pa6OT no cma~dapmusayuo. 

9.2 npoeKT cTanaapia : npeAnaraeMbiM BapMaHT cmaw 
dapma, cnyxaupIM nnfl uiMpOKoro 06cymflennfl, ronocoBaHm 
HnM yTsepxneHMfl B KaqecTBe cmandapma. 

9.5 nonpasKa : YcTpanenvie ~3 o n y 6 n ~ ~ o s a ~ n o r o  TeKcTa 
HopMamuBHozo doKyMeHma OneilaToK, nmHrBmcTnqecKHx M 
flpYri/iX non06~  b lX  OUIM~OK. 

IlPMMEYAHME - PeaynbTaTbl nonpasKu MOryT 6blTb npe~CTaBneHbI 
COOTBeTCTBeHHO iiyTeM o n y 6 n ~ ~ o e a ~ ~ ~  OTflenbHOrO nMCTKa n0npaBOK 
MnM HOBOZO U3daHUR HopMamusnoro doKyMenma. 

9.6 H ~ M ~ H B H H B  : MoflM@HKaqHfl, AononHenHe Hnn HcKniorle- 
"e onpe4eneHHbix @parMetiToe HopMarnuenozo doKyMetirna. 

HOMY dOKyMeHimy. O 
9.7 
conepxanne H o@opMneHwe HopMamueHozo doKyMenma. 

nepecmoTp : 6HeceHHe Bcex H ~ O ~ X O A M M ~ I X  M J M ~ H ~ H H A  B 

IlPMMEYAHME - P e s y n b ~ a ~ b i  nepemompa npeflcTaenRioicn nyTeM 
Ofly6~MKOBaHMfl HOSOZO U3daHUR HOpMamUSHOZO dOKyMeHma. 

9.8 n e p e b q a ~ ~ e  : Hosoe neqaTHoe u3danue HopMamus- 
HOZO doKyMeHma 6e3 ~ 3 ~ e n e ~ n A .  

9.9 HoBoe maaan~e : Hosoe nerlawoe usda~ue tiopMamus- 
HOZO doKyMefima, BKnioqaioqee ~ ~ M ~ H ~ H H R  K npenbigywetdy 
M ~ A ~ H M D .  

IlPMMEYAHME - plaxe ecnM B TeKCT HopMamusHoro dOKyMeHma 
BHeceHo TonbKo coqepxaHMe wMeioqMxcR nHcTKoB nonpasOK M n M  
U3MeHeHUÜ, HOBblh TeKCT AOKyMeHTa FlBnReTCR HOBblM U3daHUeM. 

9.1 

9.2 

9.3 

9.4 

9.5 

9.6 

9.7 

9.8 

9.9 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

Normenprogramm 
programa de normas 
programma di normazione 
normalisatieprogramma 
standardiseringsprogram 

Normentwurf 
proyecto de norma 
progetto di norma 
normontwerp 
forslag till standard 

Gültigkeitsdauer 
periodo de vigencia 
periodo di validità 
geldigheidsduur 
giltighetsperiod 

Ü berprüfung 
revisar 
riesame 
heronderzoek 
6versyn 

Korrektur 
correction 
errata corrige 
correctie 
rattelse 

Anderung 
enmienda 
modifica 
wijziging 
andring 

Ü berarbeitung 
revision 
revisione 
herziening 
revidering 

Nachdruck 
reimpresion 
ristampa 
herdruk 
omtryckning 

Neuausgabe 
nueva edicion 
nuova edizione 
nieuwe uitgave; nieuwe druk 
ny utgâva 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

10 Implementation of normative documents 

NOTE - A normative document can be said to be "implemented" in 
two different ways. It may be applied in production, trade, etc. and it 
may be taken over, wholly or in part, in another normative document. 
Through the medium of this second document, it may then be applied, 
or it may again be taken over in yet another normative document. 

10.1 taking over an international standard (in a national 
normative document) : Publication of a national normative 
document based on a relevant international standard, or 
endorsement of the international standard as having the same 
status as a national normative document, with any deviations 
from the international standard identified. 

NOTE - The term "adoption" is sometimes used to cover the same 
concept as "taking over", e.g. "adoption of an international standard 
in a national standard". 

10.2 
mative document in production, trade, etc. 

application of  a normative document : Use of a nor- 

10.2.1 direct application of  an international standard : 
Application of an internariona/ standard irrespective of the 
taking over of that international standard in any other nor- 
mative document. 

10.2.2 indirect application of  an international standard : 
Application of an internationalstandard through the medium of 
another normative document in which it has been taken over. 

10 Mise en œuvre des documents normatifs 

NOTE - Un document normatif peut être mis en œuvre de deux 
facons : soit par mise en application dans la production, le commerce, 
etc., soit par reprise, totale ou partielle, dans un autre document nor- 
matif. II peut être alors mis en application par le biais de ce second 
document ou repris de nouveau dans un autre document normatif. 

10.1 reprise d'une norme internationale (dans un docu- 
ment normatif national) : Publication d'un document norma- 
tif national sur la base de la norme internationale correspon- 
dante ou entérinement de ladite norme internationale avec le 
même statut qu'un document normatif national, tout écart par 
rapport à la norme internationale étant identifié. 

NOTE - Le terme ((adoption)) est parfois employé dans le sens de 
((reprisen, par exemple ((adoption d'une norme internationale dans une 
norme nationale ». 

10.2 application d'un document normatif: Utilisation 
d'un document normatif dans la production, le commerce, etc. 

10.2.1 application directe d'une norme internationale : 
Application d'une norme internationale indépendamment de la 
reprise de ladite norme internationale dans un autre document 
normatif. 

10.2.2 application indirecte d'une norme internationale : 
Application d'une norme internationale par le biais d'un autre 
document normatif dans lequel elle a été reprise. 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

RPMMEqAHME - MOXHO rOEOPMTb O RByX pa3nM'IHbiX cnoco6ax 
npMMeHeHMR HOpMamUBHOZO dOKyMeHI77a. OH M O x e T  6 b l T b  nt460 

HCi iOnb30EaH E npOM3EO~CTEe,  TOprOEne M T. R.,  n ~ 6 0  IlPMHFlT 
nOnHOCTbK) HflM 'IâCTHqHO, E RPyrOM HOpMâmUBHOM dOKyMeHmf?. 

nOCpeRCTEOM 3 T O r 0  BTOpOrO ROKYMeHTa OH M O M I T  6 b l T b  n ~ 6 o  MCnOnb- 

~ O E I ~ H  E ~ ~ O M ~ E O ~ ~ C T B ~ ,  T o p r o s n e  II T.R., n t460  B H o m  npMtmT E eu(e 
OGHOM HOpMamUBHOM d0KyMeHme.  

10.1 npnnmne MexRynapoRHoro cTanRapTa (B naqnonanb- 
HOM HOpMaTHBHOM ROKyMeHTe): Ony6nWKOBâHHe H a ~ H O H a n  b- 

HOrO HOpMamUBHOZO dOKyMeHt?lâ, OCHOBaHHOrO H a  COOTBeT- 

HMe, iITO M e X d y H a p O d H b l Ü  C m â H d a p m  MMeeT TOT X e  CTâTyC, 

iITO H HâL(v1OHân b H  blf i HOpMamUBHblÜ dOKyMeHm, C yKâ3âHHeM 

n io6b iX OTKnOHeHH6l OT M e X d y H â p O d H O Z O  C m â H d â p m a .  

cTeyou(eM M e X d y H a p o d H o M  cmatidapme, MnH n o A T s e p m a e -  

nPMME'4AHME - AHrnMACKMfi TePMMH ,,adoption" M H o r R a  MCnOflb3y- 0 e T c n  0603Ha'IeHMR T o r o  x e  c a M o r o  noHnTHR,  TOM T e p M m  .,taking 
over". HanpMMep,  ,,adoption of an international standard in a national 
standard ". 

10.2.1 npmoe npwenenne MexRynapoRHoro cTaqapTa : 

n p v 1 t i f m w  Aannoro M e x d y n a p o d n o z o  c m a H d a p m a  B n io60~ 
flpMMeHeHHe M e X d y H â p O d H O Z O  C m â H d â p m â  He3aBVICHMO OT 

APyrOM HOpMamUBHOM dOKyMeHme.  

10.2.2 KocBennoe npmeHenue MexRyHapoRnoro cTaw 
RapTa : flpHMeHeHv1e M e x à y H a p o d H o z o  c m a H d a p m a  nocpefl- 

cmandapm 6bin npmm. 
CTBOM RpYrOrO HOpMâmUûHOZO dOKyMeHmâ,  B KOTOPOM 3TOT 

10.1 D 

Es 

I 

NI 

sv 

10.2 D 

Es 
I 
NI 
sv 

10.2.1 D 

Es 

I 

NI 

sv 

10.2.2 D 

Es 

I 

NI 

sv  

Übernahme einer internationalen Norm (in 
ein nationales normatives Dokument) 
incorporacion de una norma internacional 
(en un documento normativo nacional) 
adozione di una norma internazionale (in 
un documento normativo nazionale) 
een internationale norm overnemen (in 
een nationaal normatief document) 
6verf6ring av en internationell standard 
(till ett nationellt regelgivande dokument) 

Verwendung eines normativen 
Dokumentes 
aplicacion de un documento normativo 
applicazione di un documento normativo 
toepassing van een normatief document 
tilltimpning av ett regelgivande dokument 

direkte Verwendung einer internationalen 
Norm 
aplicacibn directa de una norma 
internacional 
applicazione diretta di una norma 
internazionale 
directe [rechtstreeksel toepassing van een 
internationale norm 
direkt tillëmpning av en internationell 
standard 

indirekte Verwendung einer 
internationalen Norm 
aplicacion indirecta de una norma 
internacional 
applicazione indiretta di una norma 
internazionale 
indirecte [onrechtstreeksel toepassing van 
een internationale norm 
indirekt tillëmpning av en internationell 
standard 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/O/P) 

11 References to standards in regulations 

11.1 reference to standards (in regulations) : Reference 
to one or more standards in place of detailed provisions within a 
regulation. 

NOTES 

1 
the same time either exclusive or indicative. 

2 A reference to standards may be linked to a more general legal pro- 
vision referring to the state of the arf or acknowledged rules of 
technology. Such a provision may also stand alone. 

A reference to standards is either dated, undated or general and at 

11.2 Precision of reference 

11.2.1 dated reference (to standards) : Reference to stan- 
dards that identifies one or more specific standards in such a 
way that later revisions of the standard or standards are not to 
be applied unless the regulation is modified. 

NOTE - The standard is usually identified by its number and either 
date or edition. The title may also be given. 

11.2.2 undated reference (to standards) : Reference to 
standards that identifies one or more specific standards in such 
a way that later revisions of the standard or standards are to be 
applied without the need to modify the regulation. 

NOTE - The standard is usually identified only by its number. The title 
may also be given. 

11.2.3 general reference (to standards) : Reference to 
standards that designates all standards of a specified body 
and/or in a particular field without identifying them individually. 

11.3 Strength of reference 

11.3.1 exclusive reference (to standards) : Reference to 
standards that states that the only way to meet the relevant 
requirements of a technical regulation is to comply with the 
standard(sl referred to. 

11.3.2 indicative reference (to standards) : Reference to 
standards that states that one way to meet the relevant require- 
ments of a technical regulation is to comply with the 
standard(sl referred to. 

NOTE - An indicative reference to standards is a form of deemed-to- 
satisfy provision. 

11.4 mandatory standard : Standard the application of 
which is made compulsory by virtue of a general law or 
exclusive reference in a regulation. 

11 Référence aux normes dans 
la réglementation 

11.1 référence aux normes (dans la réglementation) : 
Référence à une ou plusieurs normes se substituant à l'énoncé 
de dispositions détaillées dans un règlement. 

NOTES 

1 Une référence aux normes peut être datée, non datée ou générale : 
elle peut être exclusive ou indicative. 

2 Une référence aux normes peut être liée à une disposition légale 
plus générale se référant à l'état actuel de la technique ou à des règles 
techniques reconnues. Une telle disposition peut également se suffire à 
elle-même. 

11.2 Précision de la référence 

11.2.1 référence datée (aux normes) : Référence aux 
normes par la désignation d'une ou plusieurs normes détermi- 
nées de telle façon que les révisions ultérieures de cette ou de 
ces normes ne soient pas applicables à moins d'une modifica- 
tion du règlement. 

NOTE - La norme est généralement désignée par son numéro et une 
date ou une édition. Son titre peut aussi être mentionné. 

11.2.2 référence non datée (aux normes) : Référence aux 
normes par la désignation d'une ou plusieurs normes détermi- 
nées de telle façon que les révisions ultérieures de cette ou de 
ces normes soient applicables sans qu'il soit nécessaire de 
modifier le règlement. 

NOTE - La norme n'est généralement désignée que par son numéro. 
Son titre peut aussi être mentionné. 

11.2.3 référence générale (aux normes) : Référence aux 
normes par la désignation de toutes les normes d'un organisme 
donné etiou dans un domaine particulier sans les identifier indi- 
viduellement. 

11.3 Force de la référence 

11 3.1 référence exclusive (aux normes) : Référence aux 
normes selon laquelle le seul moyen de satisfaire aux exigences 
concernées d'un règlement technique est de se conformer à 
laiaux normelsl citéeîs) en référence. 

11.3.2 référence indicative (aux normes) : Référence aux 
normes selon laquelle l'un des moyens de satisfaire aux exigen- 
ces concernées d'un règlement technique est de se conformer à 
la/aux normelsl citée(s) en référence. 

NOTE - Une référence indicative aux normes est une forme de U dis- 
position réputée satisfaire à ». 

11.4 norme obligatoire : Norme dont l'application est ren- 
due obligatoire en vertu d'une loi de portée générale ou d'une 
référence exclusive dans un règlement. 
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MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/(O/P) 

11 CcbinKH Ha cTaHdapTbi B pernamewax 

11.1 CCblf lKâ Ha CTaHAapTbl (6 PûrflaMûHTaX): CCblnKa H a  

OAHH HilH HeCKOnbKO cmaHdapmos BMeCTO AeTan bHOrO H3n0- 

x e H w  nonoxenuü B peznaueHme. 

flPMME'4AHMFi 

1 CCblnKU MOrYT 6blTb C TSepflOA HflûHTM@MKa~MeA, CO CKOnb3Ru(eA 
MflûHTM@MKaQMeA HnM O ~ ~ M M H ,  npM 3TOM nu60 06R3âTenbHbIMM, nil60 
MHflMKaTMSHbIMM. 

2 CcbrnKa na cmandapmbi MoxeT 6b i~b  C B R ~ ~ H ~  c 6onee 0 6 4 ~ ~  
opiqwecKHM nonomenueM, OTHOCR~MMCR K YPOBHIO pa3eini~n Tex- 
HHKM MnM npu3nan~bru mexnuvecKuu npaeunau. TaKOe nonomenue 
MOXûT CTORTb OTflenbHO. 

11.2 TOriHOCTb CCblnOK 

11.2.1 ccbinKa (na ciaHAaprbi) c seepgoii HAeHTHaHKa- 
queü : CcbinKa na CmaHdapmbi, MfleHTM@Muupyioqafl OAUH 

r l~06bl  nocneAy iowHe nepecuompbi cmandapma unu CmaH- 
dapmos uMenH c ~ n y  TonbKo  nocne BHecenu f l  U ~ M ~ H ~ H U A  B 
peznauenm. 

@ 
UIlM HeCKOnbKO KOHKPeTHblX CmaHdapmoe TaKMM 06pa30M, 

ïIPMME'4AHME - CmeIfdapm O6blrlHO MfleHTH@HQHPYeTCR C no- 
MOubK) HOMûpa H @Tbl M3flaHMR MnM HOMepa H3flaHHR. MOXeT 6blTb 
y ~ a 3 a ~ o  H H ~ ~ B B H H B  cmandapma. 

11.2.2 CCblflKa (Ha CTaHC(apTb1) CO CKOnb3Ru(eh HAûHTHaH. 

UnM HeCKOnbKO KOHKpeTHblX CmaHdapmos TaKMM o6pa30~, 

UIlU CmaHdapmOB UMenU CUny 6e3  BHeCeHMfl U3MeHeHUA B 

KaqueCi: CcbinKa Ha cmaridapmbi, uAeHTu@uuMpyioI4afl  o w n  

i 1 ~ 0 6 b i  nocneAy iowMe nepecuompbi y ~ a 3 a ~ ~ o r o  cmandapma 

peznaueiim. 

notdoupdo HoMePa. MoxeT 6b i~b  y ~ a s a ~ o  H ~ a 3 ~ a ~ ~ e  cmandapma. 
ïIPMME'4AHME - CmaHdapm O6blrlHO MfleHTM@MU,MPYeTCR TOnbKO C 

11.2.3 o6qari CCblflKâ (Ha CTaH~apTbl): CCblnKa Ha CmaH- 

KpeTHblM OpZaHOM UIHnH B OnpeAeneHHOA 06naCTU, 6e3 MfleH. 

TM@HKaL(HH HX no OTAenbHOCTM. 

dapmbi, 0 6 0 3 ~ a r l a i o ~ a f l  B c e  cmaHdapmbi, npHHf lTbie KOH- 

a 
11.3 CHna CCblnOK 

11.3.1 061I3aTeflbHafI CCblflKa (Ha CTaHç(apib1): CCbinKa Ha 
CmaHdapmbi, y K a 3 b i B a i o ~ a f l ,  '4TO BAUHCTBûHHblM nyTeM 

docmuxenun coomeemcmsun onpeAene"biM mpe6osanuau 
mexnuvecKozo peznauetima f lBnfleTcfl  coon ioAeHue y ~ a a a ~ .  
Hbix  CmaHdapmos. 

11.3.2 HHAHKaTHsnan ccbinKa (na cranAapTbi): CcbinKa Ha 
CmaHdapmbi, y~a~bieaiowafl, '(TO OAHUM 143 nyTeA docmuxe 
HU# coomsemcmsun onpeQenenHbiM mpe60sa~unu mexnu- 
vecKozo peznauefima fwn f leTc f l  CO6nio@HUe y ~ a 3 a ~ n  blx 
cmandapmos. 

flPMMEqAHME - MnduKamuenas ccbinKa na cmandapmai mnfleicft 
@op~oA nonomenus, nanpaenenktoro Ha docmuxenue coomeemcmsus. 

11.4 06n3aienb~biÜ ciaHAapi : CmaHdapm, npMMeHeHue 

CTBUM c 06n3amenbnoÜ ccbinrcoü B peznauetime. 
KOTOpOrO 06fl3aTenbHO Il0 o 6 w e ~ y  3aKOHY UJlH B COOTBBT. 

11.1 

11.2.1 

11.2.2 

11.2.3 

11.3.1 

11.3.2 

11.4 

D 

Es 
I 
NI 
sv 

Bezugnahme [Verweisungl auf Normen (in 
Vorschriften) 
referencia a normas (en los reglamentos) 
rinvio a norme (nei regolamenti) 
verwijzing naar normen (in verordeningen) 
hanvisning till standard (i foreskrifter) 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 

Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

datierte [starrel Bezugnahme (auf Normen) 
referencia con fecha (a normas) 
rinvio rigido (a norme) 
gedateerde verwijzing (naar normen) 
daterad hanvisning (till standard) 

undatierte [gleitendel Bezugnahme (auf 
Normen) 
referencia sin fecha (a normas) 
rinvio non rigido [scorrevolel (a norme) 
ongedateerde verwijzing (naar normen) 
odaterad hanvisning (till standard) 

allgemeine Bezugnahme (auf Normen) 
referencia general la normas) 
rinvio generic0 la norme) 
algemene verwijzing înaar normen) 
generell hanvisning (till standard) 

ausschliealiche Bezugnahme (auf Normen) 
referencia exclusiva la normas) 
rinvio vincolante (a norme) 
uitsluitende verwijzing (naar normen) 
ovillkorlig hanvisning (till standard) 

hinweisende Bezugnahme (auf Normen) 
referencia indicativa (a normas) 
rinvio consigliato (a norme) 
indicatieve verwijzing (naar normen) 
exemplifierande hanvisning (till standard) 

(rechts)verbindliche Norm 
norma obligatoria 
norma obbligatoria 
verplichte norm 
foreskriven standard 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOnCTBO 2-1986 (A/@/P) 

12 Testing 12 Essais 

NOTE - Definitions of terms relevant to testing but relating to 
measurement standards can be found in the International vocabulary 
of basic and general terms in metrology (VIM). 

12.1 test : Technical operation that consists of the deter- 
mination of one or more characteristics of a given product, 
process or service according to a specified procedure. 

12.2 
forming a test. 

test method : Specified technical procedure for per- 

12.3 test report : Document that presents test results and 
other information relevant to a test. 

12.4 testing laboratory: Laboratory that performs tests. 

NOTE - The term "testing laboratory" can be used in the sense of a 
legal entity, a technical entity or both. 

12.5 interlaboratory test comparisons : Organization, per- 
formance and evaluation of tests on the same or similar items 
or materials by two or more laboratories in accordance with 
predetermined conditions. 

12.6 (laboratory) proficiency testing : Determination of 
laboratory testing performance by means of interlaboratory test 
comparisons. 

13 Conformity - General concepts 

13.1 
vice of all requirements specified. 

conformity: Fulfilment by a product, process or ser- 

13.2 third party: Person or body that is recognized as being 
independent of the parties involved, as concerns the issue in 
question. 

NOTE - Parties involved are usually supplier ("first party") and pur- 
chaser (''second party") interests. 

NOTE - Les définitions des termes se rapportant aux essais, mais 
ayant trait à des étalons de mesure figurent dans le Vocabulaire inter- 
national des termes fondamentaux et généraux de métrologie (VIM). 

12.1 essai : Opération technique qui consiste à déterminer 
une ou plusieurs caractéristiques d'un produit, processus ou 
service donné, selon un mode opératoire spécifié. 

12.2 
réalisation d'un essai. 

méthode d'essai : Procédure technique définie pour la 

12.3 
d'un essai et d'autres informations s'y rapportant. 

rapport d'essai : Document qui présente les résultats 

12.4 laboratoire d'essais : Laboratoire qui procède à des 
essais. 

NOTE - Le terme ((laboratoire d'essais)) peut être utilisé dans le sens 
d'une entité légale ou d'une entité technique ou des deux. 

12.5 essais d'intercomparaison : Organisation, exécution 
et évaluation d'essais sur des objets ou des matériaux identi- 
ques ou semblables par au moins deux. laboratoires différents 
dans des conditions prédéterminées. 

12.6 essai d'aptitude (d'un laboratoire) : Évaluation des 
performances d'un laboratoire en matière d'essais, au moyen 
d'essais d'intercomparaison . 

13 Évaluation de conformité - Notions 
générales 

13.1 
un service de répondre à toutes les exigences spécifiées. 

conformité : Le fait pour un produit, un processus ou 

13.2 tierce partie : Personne ou organisme reconnu indé- 
pendant des parties en cause, en ce qui concerne le sujet en 
question. 

NOTE - Les parties en cause représentent généralement les intérêts 
du fournisseur (((première partie))) et ceux de l'acheteur (((seconde 
partieni. 
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nPVIME'4AHME - OnpeGefleHMR TepMMHOB, MMeOqMX OTHOUleHHe K 
UCIlblmâHURM, HO KaCaio~HXCR 3TâflOHOB, MOXHO HafiTl4 B Men<dP 
HapoùHoM cnosape ocHoBnblx U 06qux mepMuHos B o6nacmu Mempo- 
nomu IVIM). 

12.4 HCll blTaTeflbHaR na6opa~op~n : fla60paTOpMFI. KOTO- 
pan npoeonim ucnbimanuR. 

nPHMEqAHME - TepMHH ,,ucnblmamenbHaR na6opamopu~'~ MOXBT 
M C ~ O ~ ~ ~ O B ~ T ~ C R  B 3 ~ a c ( e ~ u u  mpuAwecKoro TexHwecKoro 
opratia unw B 3~ac(e~uu Toro M Gpyroro. 

12.5 MeXfla60paTOpH ble CpaBHHTeflbH ble HCn blTaHHR : 
O p r a ~ ~ s a q ~ ~ ,  nposeAewe H oqeHKa ucnbimanuü o f l ~ ~ x  M Tex 
x e  Hnw nOA06HbiX ~ 3 ~ q e n ~ A  H ~ M  MaTepuanos A B ~ M R  MnL-I He- 
CKOnbKHMM pâ3nMVHblMM na60paTOpMRML-I B COOTBeTCTBMM C 
3apaHee yCTaHOBneHHblMM yCnOBHRMM. 

12.6 npoeepita (na60pa~op~~)  Ha KaiIecTBo nposenewn 
ucnbirawii : YcTaHoeneHMe CnOCO6HOCTM AaHHoA na6opa~o- 
p m  npOBOAMTb ucnbimanuu nocpeAcTBoM ~exna6opamop- 
nbix cpasnumenbnbix ucnbrmanuü. 

0 

13 COOTBeTCTBHe - 061q~e flOHRTHFl 

13.2 rpeTbn cTopoHa: flwuo HnM opraH, n p m ~ a e a e ~ b i e  

Bonpoce. 
He3aBMCMMblMM OT YVaCTByOUHX CTOPOH B PaCCMaTpHBaeMOM 

12.1 

12.2 

12.3 

12.4 

12.5 

12.6 

13.1 

13.2 

ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOgCTBO 2-1986 (A/<O/P) 
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D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 

sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

D 
Es 
I 
NI 
sv 

Prüfung 
ensayo 
prova 
proef 
provning 

Prüfverfa hren 
método de ensayo 
metodo di prova 
beproevingsmethode 
provningsmetod 

Prüfbericht 
informe de ensayo 
rapport0 di prova 
beproevingsverslag 
provningsprotokoll ; provningsrapport 

Prüfstelle 
laboratorio de ensayo 
laboratorio di prova 
beproevingsla boratorium 
provningsorgan 

Vergleichsversuch zwischen Prüfstellen 
comparacion de ensayos inter-laboratorios 
prove di confront0 fra laboratori 
interlaboratoriumproeven 
provningsjamforelse mellan provningsorgan 

( Prüfstellen-IEignungsversuch 
ensayo de aptitud (de un laboratorio) 
prove valutative (di un laboratorio) 
geschiktheidsbeproeving (van een 
la boratorium) 
kvalifikationspravning (av provningsorgan) 

Konformitat ; Übereinstimmung 
conformidad 
conformità 
overeenkomst(igheid) ; conformiteit 
overensstammelse 

(unparteiischer) Dritter ; ("dritte Partei") 
tercera parte 
terzi 
derde 
tredje part 
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ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
MCOIM3K PYKOBOACTBO 2-1986 (A/@/P) 

13.3 declaration of conformity (deprecated : self-certifi- 
cation) : Statement by a supplier, claiming under his sole re- 
sponsibility that a product, process or service is in conformity 
with a specific standard or other normative document. 

NOTE - The term "self-certification" should no longer be used, in 
order to avoid any confusion with the concept of certification, which 
should imply the involvement of a third party. 

13.4 attestation of conformity: Action by a third-party 
testing laboratory, demonstrating that the specific sample 
tested is in conformity with a specific standard or other nor- 
mative document. 

13.5 certification of conformity: Action by a thirdparty, 
demonstrating that adequate confidence is provided that a duly 
identified product, process or service is in conformity with a 
specific standard or other normative document. 

14 Certification activities 

14.1 certification system : System that has its own rules of 
procedure and management for carrying out certification of 
conformity. 

NOTES 

1 
regional or international level. 

2 The central body that conducts and administers a certification 
system may decentralize its activities and rights to certify conformity. 

Certification systems may be operated at, for example, national, 

14.2 certification scheme : Certification system as related 
to specified products, processes or services to which the same 
particular standards and rules, and the same procedure, apply. 

NOTE - The term "certification programme" is used in some 
countries to cover the same concept as "certification scheme". 

14.3 
conformity. 

certification body : Body that conducts certification of 

NOTE - A certification body may operate its own testing and inspec- 
tion activities or oversee these activities carried out on its behalf by 
other bodies. 

14.4 
forms inspection services on behalf of a certification body. 

inspection body (for certification) : Body that per- 

13.3 déclaration de conformité (à déconseiller : autocerti- 
fication) : Déclaration faite par un fournisseur, annonçant sous 
sa seule responsabilité qu'un produit, un processus ou un ser- 
vice est conforme à une norme ou un autre document normatif 
spécifié. 

NOTE - L'expression ((autocertification D ne devrait plus être utilisée 
afin que soit évitée toute confusion avec le concept de certification qui 
implique l'intervention d'une tierce partie. 

13.4 attestation de conformité : Acte par lequel un labora- 
toire d'essais, tierce partie, témoigne que i'objet soumis à 
l'essai est conforme à une norme ou à un autre document nor- 
matif spécifié. 

13.5 certification de conformité: Acte par lequel une 
tierce partie témoigne qu'il est raisonnablement fondé de 

' s'attendre à ce qu'un produit, processus ou service dûment 
identifié soit conforme à une norme ou à un autre document 
normatif spécifié. 

14 Activités de certification 

14.1 système de certification : Système ayant ses propres 
règles de procédure et de gestion et destiné à procéder à la cer- 
tification de conformité. 

NOTES 

1 Les systèmes de certification peuvent être gérés au niveau national, 
régional ou international. 

2 L'organisme central qui anime et administre un système de certifi- 
cation peut décentraliser ses activités de certification et déléguer ses 
droits de certifier la conformité. 

14.2 système particulier de certification : Système de 
certification appliqué à des produits, processus ou services spé- 
cifiés auxquels s'appliquent les mêmes normes et règles parti- 
culières, et la même procédure. 

NOTE - Le terme ((programme de certification)) recouvre dans cer- 
tains pays le même concept que (( système particulier de cerfification ». 

14.3 
la certification de conformité. 

organisme de certification : Organisme qui procède à 

NOTE - Un organisme de certification peut conduire ses propres acti- 
vités d'essai et de contrôle ou superviser les travaux effectués en son 
nom par d'autres organismes. 

14.4 organisme de contrôle (en matière de certifica- 
tion): Organisme qui procède à des opérations de contrôle 
pour le compte d'un organisme de certification. 
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13.4 yAOCTOBepeHHe COOTBûTCTBHR : &3ACTBMe UCnblma. 
menbnoü na6opamopuu mpembeü cmopoHb1, ~ o ~ a ~ b i ~ a i o q e e ,  
'IT0 KOHKPeTHblk MCnblTaHHblk o6pa3eq COOTBeTCïByeT KOH- 
KPeTHOMY CmaHdapmy MnM RPYïOMY HOpMamUBHOMy doKy- 
MeHmy. 

14.1 cHcTeMa cepTH@waqw : CincTeMa, pacnonaraioqan 
C O ~ C T B ~ H H ~ I M M  npaBMnaMu npoqefiypbi M ynpaeneHMfl flnfl 
nposeaeHvifl cepmuçbu~ayuu coomsemcmsue. 

iiPMMEclAHMR 

14.2 cmTeMa CepruCPHKaquu O C ~ H O ~ O ~ ~ H O ~  npoAyKqm 

K onpeAeneHHoA npoRyKuMu, npoqeccahn M ~ M  ycnyraM, ann 

dapmbl U npaeuna M Ta Xe CaMafl npoueAypa. 
KOTOPblX flPMMeHflKlTCR ORHM M Te Xe KOHKPeTHbIe CmBH- 

nPMME'4AHME - B HeKOTOPblX cTpaHax ~cnonb3ye~cfl aHrflMACKMA 
TePMMH ,,certification programme", OTHOCRU(MUCR K TOMY x e  caMoMy 
noHflTw,  TO M TePMMH ,,certification scheme". 

14.3 opraH no cepTHc#mcaqum : Opzan, npOBOC(flu(Mh cepmu- 
cpu~ayuro coomsemcmsm. 

14.4 KOHTpOnHpyiou(l4Ü opraH (6 o 6 n a c ~ ~  CûPTH@HKâ4HH): 
OpzaH, ocyqecTBnflioqMA no nopy'IeHMio opzana no cepmu- 
çbUKal&4U AeflTen bHOCTb ri0 KOHTpOn O. 

13.3 

13.4 

13.5 

14.1 

14.2 

14.3 

14.4 
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Konformitatserklarung 
declaraci6n de conformidad 
dichiarazione di conformità 
overeen komstigheidsverklaring 
forsakran om overensstammelse 
(inte : egenforsakran) 

Nachweis der Konformitat 
atestacion de conformidad 
attestazione di conformità 
overeenkomstig heidsattestering 
bestyrkande av tiverensstammelse 

Bescheinigung der Konformitët 
certificaci6n de conformidad 
certificazione di conformità 
overeenkomstig heidscertif icering 
certifiering av overensstammelse 

Zertif i kationssystem 
sistema de certificaci6n 
sistema di certificazione 
certificatiesysteem 
certifieringssystem 

Zertifikationsscherna 
esquerna de certification 
sistema particolare di certificazione 
certif icatieschema 
certifieringsordning 

Zertifikationsinstitut 
organismo de certificaci6n 
organismo di certificazione 
certif icatie-instelling 
certifieringsorgan 

Überwachungsinstitut (für Zertifikation) 
organismo de inspecci6n (para 
certificaci6n) 
organismo di ispezione (per certificazione) 
keuringsinstelling ibij certificatie) 
kontrollorgan iftir certifiering) 
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14.5 licence (for certification) : Document, issued under 
the rules of a certification system. by which a certification body 
grants to a person or body the right to use certificates or marks 
of conformity for its products, processes or services in accord- 
ance with the rules of the relevant certification scheme. 

14.6 applicant (for certification): Person or body that 
seeks to obtain a licence from a certification body. 

14.7 
a certification body has granted a licence. 

licensee (for certification) : Person or body to which 

14.8 certificate of conformity : Document issued under 
the rules of a certification system, indicating that adequate 
confidence is provided that a duly identified product, process 
or service is in conformity with a specific standard or other 
normative document. 

14.9 mark of conformity (for certification) : Protected 
mark, applied or issued under the rules of a certification 
system, indicating that adequate confidence is provided that 
the relevant product, process or service is in conformity with a 
specific standard or other normative document. 

14.10 access to a certification system : Opportunity for 
an applicant to obtain certification under the rules of the 
system. 

14.11 participant in a certification system : Certification 
body that operates under the rules of the system without 
having the opportunity to take part in the management of the 
system. 

14.12 member of a certification system : Certification 
body that operates under the rules of the system and has the 
opportunity to take part in the management of the system. 

14.5 licence (en matière de certification) : Document déli- 
vré conformément aux règles d'un système de certification par 
lequel un organisme de certification accorde à une personne ou 
à un organisme le droit d'utiliser des certificats ou marques de 
conformité pour ses produits, processus ou services conformé- 
ment aux règles du système particulier de certification s'y 
rapportant. 

14.6 demandeur (en matière de certification) : Personne 
ou organisme qui cherche à obtenir une licence d'un organisme 
de certification. 

14.7 licencié (en matière de certification) : Personne ou 
organisme auquel un organisme de certification a accordé une 
licence. 

14.8 certificat de conformité : Document délivré confor- 
mément aux règles d'un système de certification, indiquant 
avec un niveau suffisant de confiance qu'un produit, processus 
ou service dûment identifié est conforme à une norme ou à un 
autre document normatif spécifié. 

14.9 marque de conformité (en matière de certifica- 
tion) : Marque protégée, apposée ou délivrée selon les règles 
d'un système de certification, indiquant avec un niveau suffi- 
sant de confiance que le produit, processus ou service visé est 
conforme à une norme ou à un autre document normatif 
spécifié. 

14.10 accès à un système de certification: Possibilité 
pour un demandeur d'obtenir une certification selon les règles 
du système. 

14.11 participant à un système de certification: Orga- 
nisme de certification qui opère selon les règles du système 
sans avoir la possibilité de participer à la gestion du système. 

14.12 membre d'un système de certification : Organisme 
de certification qui opère selon les règles du système et qui a la 
possibilité de participer à la gestion du système. 

34 

STANDARDSISO.C
OM : C

lick
 to

 vi
ew

 th
e f

ull
 PDF of

 IS
O G

uid
e 2

:19
86

https://standardsiso.com/api/?name=bbf04ade89c86373401d0e210b1016e4


14.5 CBHRûTûJibCTBO (9 o 6 n a c ~ ~  CûpTH@HKB~HH) (nMqeH- 
3HR): AOKYMBHT, M3flâHHblA B COOTBeTCTBMH C npaBMllaMM 

CucmeMbi cepmuqburtayuu, nocpeflcTBoM K o T o p o r o  opzaH no 
cepmuqbu~ayuu HaflenfleT n ~ q o  U ~ H  opzan n p a s o M  wcnon b- 
B O B ~ T ~  cepmuqburtambi H I ~ U  ~ H ~ K U  coomeemcmBuw f l n ~  ceoeA 

naMM cooTseTcTsynu(eA CucmeMbi cepmuqbu~ayuu. 
i lpOflyKqUU, flpOueCCOB HIlU YCIlyr B COOTBeTCTBUH C npaBU- 

14.6 COHCKaTûJib CBHAûTBJibCTBû (6 o 6 n a c ~ ~  CûpTM@blKa. 
4"): flWu0 H I l H  OpZaH, flO6UBaiou(UeCR nOIlyYeHUR COOTBBT- 

cTeyiou(ero csudemenbcmea OT opzaHa no cepmuqburtayuu. 

14.7 06na~arenb CBHAeienbcTBa (9 06nacs1.1 ceprH@HKa- 
qHH) (nHqeH3HûT): flMu0 UIlU OpZaH, KOTOPOMY KaKUM-IlU60 

OpZaHOM Il0 CepmUqbUKayUU BbiflaHO COOTBeTCTBylOu(ee ()I ceudemenbcmso. 

14.8 CûpTH@HKâT COOlBeTCTBHR : AOKyMeHT, U3flaHHblH B 

CooTBeTcTBHH c npaBMnaMH cucmeMbi cepmuqburtayuu, 
y ~ a 3 b i ~ a i o u ( u A ,  YTO 0 6 e c n e ~ u ~ a e ~ c ~  ~ e o 6 x o f l ~ ~ a u  yeepeH- 

HOCTb B TOM, YTO flOnXHblM 06pa3ûM UfleHTU@U~UPOBaHHaR 

iiPOflyKL(HR, np0ueCC MIlU y C n y r a  COOTBeTCTBYeT KOHKPeTHOMY 

CmaHdapmy MIlU f lpyrOMy HOpMamUBHOMy dOKyMeHmy. 

a 
14.10 AOCTyn K CHCTBMB CBPTH@HKâ~HH : 803MOXHOCTb 

coucrtamenw ceudemenbcmsa (e o6nacmu cepmuqburta- 
yuu) n o n b 3 0 ~ a ~ b c u  cepTn@inKal(ueA CornacHo  npaBMnaM 

CMCTeM bl. 

14.11 YWCTHHK CHCTBMbI CûpTH@HKû~HH : OpZaH no Cep- 

CHCTeMbl, HO He  M M e i o ~ U n  BOCMOXHOCTH YYaCTBOBaTb B 

muqburcayuu, neHcTByiou(nA CornacHo  npaBnnaM flaHHoA 

ynpasnetiuili CwcTeMoA. 

14.5 

14,6 

14.7 

14.8 

14.9 

14.10 

14.11 

14.12 

ISO/IEC GUIDE 2-1986 (E/F/R) 
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Lizenz (für Zertifikation) 
concesion (para certificacion) 
iicenza (per certificazione) 
vergunning (bij certificatie) 
licens (far certifiering) 

Antragsteller (für Zertifikation) 
peticionario (para certificacion) 
richiedente iper certificazione) 
aanvrager (bij certificatie) 
sakande (for certifiering) 

Lizenznehmer (für Zertifikation) 
titular (para certificacion) 
licenziatario (per certificazione) 
vergunninghouder (bij certificatie) 
licensinnehavare (for certifiering) 

Konformitatszertif ï kat 
certificado de conformidad 
certificat0 di conformità 
overeen komstig heidscertificaat 
intyg om 6verensstammelse 

Konformitatszeichen (für Zertifikation) 
marca de conformidad (para cettifkacion) 
marchio di conformità iper certificazione) 
overeenkomstigheidsmerk (bij certificatie) 
marke far overensstammelse (for 
certifiering) 

Zugang zu einem Zertifikationssystem 
acceso a un sistema de certificacion 
access0 ad un sistema di certificazione 
toegang tot  een certificatiesysteem 
tillgâng till ett certifieringssystem 

Teilnehmer an einem Zertifikationssystem 
participante en un sistema de certificacion 
partecipante ad un sistema di 
certificazione 
deelnemer aan een certificatiesysteem 
deltagare i ett certifieringssystem 

Mitglied eines Zertifikationssystems 
miembro de un sistema de certificacion 
membro di un sistema di certificazione 
lid van een certificatiesysteem 
medlem i ett certifieringssystem 
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15 Recognition arrangements 

15.1 recognition arrangement: Agreement that is based 
on the acceptance by one party of results, presented by 
another party, from the implementation of one or more 
designated functional elements of a certification system. 

NOTES 

1 Typical examples of recognition arrangements are testing arrange- 
ments, inspection arrangements and certification arrangements. 

2 Recognition arrangements may be established at, for example, 
national, regional or international level. 

15.2 unilateral arrangement : Recognition arrangement 
that covers the acceptance of one party's results by another 
party. 

15.3 
covers the acceptance of each other's results by two parties. 

bilateral arrangement : Recognition arrangement that 

15.4 multilateral arrangement : Recognition arrangement 
that covers the acceptance of each other's results by more than 
two parties. 

16 Accreditation of testing laboratories 

NOTE - For ease of reading, the term "laboratory" has been used for 
"testing laboratory" in the terms defined below. 

16.1 (laboratory) accreditation : Formal recognition that a 
testing laboratory is competent to carry out specific tests or 
specific types of tests. 

NOTE - The term "laboratory accreditation" may cover the recog- 
nition of both the technical competence and the impartiality of a 
testing laboratory or only its technical competence. Accreditation is 
normally awarded following successful laboratory assessment and is 
followed by appropriate surveillance. 

16.2 (laboratory) accreditation system : System that has 
its own rules of procedure and management for carrying out 
laboratory accreditation. 

15 Arrangements de reconnaissance 

15.1 arrangement de reconnaissance : Accord fondé sur 
l'acceptation, par une partie, des résultats, présentés par une 
autre partie, de la mise en œuvre d'un ou plusieurs éléments 
fonctionnels désignés d'un système de certification. 

NOTES 

1 Les arrangements d'essais, de contrôle et de certification consti- 
tuent des exemples caractéristiques d'arrangements de reconnais- 
sance. 

2 Les arrangements de reconnaissance peuvent être établis au niveau 
national, régional ou international. 

aurice tiouvrarir I dticeprarion aes rusuirars a une parrie par une 
autre partie. 

15.3 arrangement bilatéral : Arrangement de reconnais- 
sance couvrant l'acceptation réciproque des résultats de cha- 
cune des deux parties. 

15.4 arrangement multilatéral : Arrangement de recon- 
naissance couvrant l'acceptation mutuelle des résultats de plus 
de deux parties. 

16 Accreditation des laboratoires d'essais 

NOTE - Pour alléger les termes définis ci-après, le terme (< laboratoire )) 
est utilisé à la place de ((laboratoire d'essais)). 

16.1 accréditation (d'un laboratoire) : Reconnaissance 
formelle de la compétence d'un laboratoire d'essais pour réali- 
ser des essais ou types d'essais déterminés. 

NOTE - Le terme ((accréditation d'un laboratoire)) peut recouvrir à la 
fois la reconnaissance de la compétence technique et de l'impartialité 
d'un laboratoire d'essais ou uniquement sa compétence technique. 
L'accréditation est normalement accordée à la faveur d'une évaluation 
satisfaisante du laboratoire et s'accompagne ensuite d'une surveillance 
appropriée. 

16.2 système d'accréditation (de laboratoires) : Système 
ayant ses propres règles de procédure et de gestion pour procé- 
der à I'accréditation de laboratoires. 
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